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Novi grobovi v Clevelandu 
Theresa A. Gliha 

Po štiri-mesečni bolezni je 
16. avgusta zjutraj umrla The-
resa A. Gliha, stara 34 let. Ro-
jena je bila v Clevelandu ter je 
bila uposlena nad 15 let pri 
Richman Bros. Co. Radi svoje 
aktivnosti pri kegljanju je bila 
splošno poznana ter se je ude-
leževala raznih kegljaških te-
kem KSKJ lige in kegljala je 
tudi z Richman skupino. Bila 
je članica društva sv. Ane št. 
150 KSKJ, društva "Mir" št. 
10 SDZ in Marijine družbe fa-
re sv. Lovrenca. Tukaj zapu-
šča žalujočo mater Frances, 
rojena Jerič, brata Antona, 
dve sestri: redovnico Mary An-
thony ,O.P. in Frances, polbra-
ta Laddie Turk, nečakinjo 
Mary Ann in dva nečaka An-
thony in Ronald ter več dru-
gih sorodnikov. Njen oče An-
ton je umrl lansko leto 25. ju-
nija. 

A nton Kram pel j 
Po daljši bolezni je umrl An-

ton Krampelj, stanujoč na 897 
E. 237. St. Euclid. Doma je bil 
iz vasi Tomažini, fara Rob. Bil 
je star 73 let in v Ameriki je bil 
od leta 1895. Tukaj zapušča so-
progo Marijano roj. Sečnik, do-
ma iz vasi Vrzdenc pri Vrhniki, 
sinova Antona in Stanleya, hče-
ri Olga Kemp in Sylvia Dežman, 
pastorka Antona Janša ter 7 
vnukov. V starem kraju zapu-
šča sina Edvarda, sin Josip mu 
je pa umrl pred 11 leti. Bil je 
član društva sv. Vida št. 25 K. 
S. K. J. in Carniola Tent 1288 
T. M. 

Stanley Zurga 
V soboto zvečer je umrl Stan-

ley Zurga, star 30 let. Stano-
val je na 21901 Wilmore Ave., 
Euclid, O. Rojen je bil v Cle-
velandu. Zapušča žalujočo so-
progo Josephine roj. Kolenc, 
hčerko Mary Ann, brata Joh-
na in sestro Mary. Bil je član 
društva sv. Jožefa št. 169 K. 
S. K. J. 

Anton Milavec 
V soboto zjutraj ob 7:30 je 

umrl splošno poznani Anton 
Milavec, stanujoč na 1243 E. 
61. St. Prej je stanoval na 6311 
St. Clair Ave. Bolan ni bil dol-
go. Rojen je bil v Dvorski va-
si, kjer se je reklo po domače 
pri Slivarju. V Ameriko je 
prišel okrog leta 1902. Tukaj 
zapušča žalujočo soprogo Mary 
ki je doma iz Velikih Blok, 
tri sinove: Anthony, Philip in 
Cpl. Louis na Pacifiku. Bil je 
očim Sgt. Louis Kovačiču in 
Mrs. Mary Turk. Njegova pr-
va žena mu je umrla leta 1930. 
Bil je brat pokojne Lauscheto-
ve mame, torej je stric njenim 
otrokom, med njimi guverner 
ju Lauschetu. 

Louis Turk 
Po kratki bolezni je umr 

Louis Turk, star 79 let, stanu-
joč na 19441 Pasnow Ave. Bil 
je vdovec. Soproga Johana mu 
je umrla marca 1943. Tukaj 
zapušča sina Louisa, ki je za-
poslen v davčnem uradu, sina 
Gabriela v Long Beach, Kali-
fornija, in tri vnuke. Sin ma 
jor Herman, zdravnik pri le-
talskem koru, je bil ubit 23. ja-
nuarja v Italiji. 

Doma je bil iz Loža, kjer za 
pušča brata Jerneja in več so-
rodnikov. Tukaj je bival 45 
let. 

Nesreča pri praznovanju 
zmage 

Miss Frances Eržen, stara 19 
let, stanujoča na 1213 Addison 
Rd., je bila 14. avg. navzoča v 
ožji družbi na 18612 Neff Rd., 
kjer praznovali zmago. Nenado-
ma je nek F. Stopar, star 50. 
začel streljati na svojo odtujeno 
ženo. Krogla je pa po nesreči 
zadela v hrbet Miss £ržen. Od-
peljali so jo takoj v Emergency 
kliniko, kjer so jo pa proglasili 
že mrtvo. 

Ko pravi policija se je Stopar 
utihotapil v hišo svoje žene, kjer 
je čakal nanjo, da je prišla do-
mov. Ko se je prikazal pri zad-
njih vratih, so vsi začeli bežati 
proti prednjim vratom in Sto-
par je začel tedaj streljati in 
Erženova je bila zadeta. 

Stoparja so takoj prijeli in ga 
izročili policiji. Pokojna mla-
denka, ki je postala žrtev stre-
ljanja, je bila rojena v Cleve-
landu in zapušča mater Barba-
ro, dva brata, Edwarda in Ste-
phen Antolina, in sestro Anno 
Šile. Njen oče je umrl pred 
petimi leti 

o 

DVA A EMŠKA POLICAJA 
OBEŠENA 

Freising, Nemčija. — Pred 
tukajšnjim vojaškim sodiščem 
sta bila zadnje dni na smrt ob-
sojena in obešena dva nemška 
policaja vsled umora enega a-
meriškega letalca. Blizu Ha-
naua je lani 12. dec. moral pri-
stati s svojim bombnikom T -
Sgt. Donald L. Hein iz Balti-
more, Md. Ko je prišel poli-
caju Wm. Haefnerju v roke, ga 
je slednji tiral v bližnji gozd 
in ondi ustrelil na ukaz poli-
lijskega načelnika Alberta Bu-
rya. Oba je zadela enaka ka-
zen. 

Vesti iz slovenskih 
naselbin 

SAMOMOR V PEČI 
Youngstown, O. — Dne 4. 

avgusta se je v tem mestu pri-
petil izreden slučaj samomora. 
Označeni dan je zlezla 58 let-
na Minnie Clarkson vsled več-
letnega bolehanja z nogami 
naprej v "furnes" svojega sta-
novanja, zatem pa pod seboj 
podžgala papir in nato zgore-
la. Njena dva brata sta po 
napornem iskanju našla samo 
njen okostnjak. 

John Lavrinc 
11. avgusta je umrl zadet od 

srčne kapi John Lavrinc, star 
63 let in stanujoč na 1137 E. 
72. St. Bil je samski. Zapu-
šča brata nekje v Pennsylva-
niji. Doma je bil iz Hotiča, 
kjer zapušča sestro in več so-
rodnikov. 

Marija Koci 
11. avg. ob petih zjutraj je 

umrla Marija Koci, stanujoča 
na 1218 Norwood Rd. Zadnje 
tri mesece je bila pod zdravni-
ško oskrbo, odkar je bila ope-
rirana. Bila je stara 58 let 
Njeno dekliško ime je bilo Ro-
gel. Doma je bila iz Moravške 
fare, pod Limbarsko goro. V 
Ameriki se je nahajala 32 let. 

Tukaj zapušča žalujočega 
soproga Franka, ki je doma iz 
vasi Prekar, fara Moravče, si-
na Franka in hčer Hedvigo po-
roč. Gurraera, vnukinjo Kon 
setta ter brata Johna in Mar-
ina Rogel. 

Milwaukee. — Dne 28. jul. 
sta tukaj umrla dva rojaka. V 
bolnišnici !9Tuirdale je za jetiko 
umrl Frank Rojšček. star 53 let 
in doma iz vasi Cirovec na Do-
lenjskem. odkoder je prišel v 
Ameriko leta 1908. Prvih osem 
let je živel v Sheboyganu po-
tem pa v Milwaukeeju, kjer je 
vodil gostilno. Zapušča ženo, si-
na, hčer in več sorodnikov. — 
Isti dan je umrl vestni društve-
ni delavec Matthew Musich, star 
60 let. Zadela ga je kap. Rojen 
je bil v Dragovanji vasi pri Čr-
nomlju na Dolenjskem in v 
Ameriki od 1905. Tukaj zapu-
šča ženo Mary, dva s i n o v a 
(enega pri vojakih), hčerko in 
štiri brate. — Dne 22. jul. je 
umrl John Alauf, star 57 let in 
doma od škocjana na Dolenj-
skem. V Ameriki je bil od leta 
1911. Zapušča ženo in dva sino-
va (enega pri vojakih). — Pred 
par tedni je umrl Frank Teržan, 
star 66 let in rojen v vasi Griže 
v Savinjski dolini na štajer-
skem, odkoder je prišel v Ame-
riko prefl 45 leti. Tukaj zapu-
šča sina in brata. 

Pittsburgh, Pa. — Dne 2. jul. 
je po štirih mesecih bolezni umrl 
na svojem domu Jakob Debelak, 
star 68 let in doma iz Rovt pri 
Logatcu, odkoder je prišel dru-
gič v Ameriko leta 1923. živel 
je stalno v tem mestu. Zapušča 
ženo in dva sinova. 

Detroit—Lt. Lourencijo Zri-
mec, ki je služila kot bolničarka 
v Novi Mehiki, kjer je stregla v 
bolnišnici jetičnim vojakom, so 
22. jul. našli mrtvo v njeni sobi. 
Kako je nastala smrt, do zdaj 
še ni pojasnjeno. Njeno truplo 
so na željo staršev pripeljali v 
Detroit, kjer je bilo pokopano z 
vojaškimi častmi. — Na 30-dne-
vni dopust je prišel iz Londona 
Joe Hočevar. Služil je pri obre-
žni straži in se tudi tukaj poro-
čil z Evelino Trusnovič. — Na 
vojaškem dopustu j|e bil tud'i 
nečak Lovrenca Sluge. — Ru-
dolph in Mary Potočnik sta se 
podala v Oregon na obisk k svo-
jemu sinu. % 

Herminie, Pa.—Dne 21. jul. 
je po dolgi bolezni tukaj umrla 
Mary Cirar, stara blizu 69 let 
in rojena v Sloveniji. V Ame-
riki je bila 48 let. Zapušča pet 
sinov in-štiri hčere, vsi poroče-
ni razen enega. 

Garrett, Pa.—Tukaj je umrl 
Jože Komovc, star 83 let in do-
ma iz Cerknice na Notranjskem 
(po domače šumov). V Ameri-
ki je bil od leta 1903. Tukaj za-
pušča tri poročene hčere in sina. 

Gowanda, N. Y.—Hitro se je 
morala podvreči težki operaciji 
na žolčnih kamnih Angela Buš-
čaj. Operirana je bila 29. julija. 

—o 

REKORDNA DOBRODELNA 
PRIREDITEV 

Kakor znano, se je vršil dne 
8.^julija na vrtu SDD na Re-
cher Ave. v Clevelandu, O. Slo-
venski dan z okrog štiri tisoč 
vdeleženci. Prireditev se je vr-
šila v pomoč bednim rojakom 
v stari domovini. Kakor se 
nam poroča, znaša čisti prebi-
tek tega dneva $5,036.00. (Nad 
pet tisoč dol.!) To je vsekako 
rekord vseh dosedanjih sličnih 
prireditev naših rojakov v A-
meriki. Živeli zavedni in do-
brosrčni Clevelandčani! 

Vesela vest 
POŠTA ODPRTA V PR1MOR-

JE IN 1ST RIJ O 
Iz poštnega urada se nam na-

znanja, da so zdaj upostavlje-
ne pustne zveze tudi z. onimi 
deli Primorske in Istrije, ki so 
pod anglo-ameriško okupacijo. 
V tej coni se nahajajo Pola 
(Pulj), Zader, Trst, Gorica in 
sploh vsi kraji, ki so bili do 
zdaj zaprti pošti. Odprta je It 
pošta prvega razreda: pismo 
do dveh unč. teže in dopisnice. 
Poštnina za navadna pisma je 
pet ccntov—osem centov za dve 
unči, za dopisnice pa tri cen-
te. Sprejmejo, se tudi regi-
strirana pisma. V pismih je 
dovoljeno pisali le o družin-
skih in osebnih zadevah. 

ZA PLEN J EN A POSES T V A 
V JU GOS L Al J l 

Bel g rad. 14. avg. — ONA — 
Tukajšnji krogi cenjeno, da je 
pridobila jugoslovanska vlada 
v teku zaplemb imetja nemške 
minoritete v Jugoslaviji skoro 
400 milijonov dolarjev. Še za 
časa stare habsburške monar-
hije se je priklatilo v Jugosla-
vijo mnogo veleposestnikov, ki 
so pozneje postali hrbtenica 
nemške pete koleno v Jugosla-
viji. V zadnjih dneh vojne so 
po večini zbežali z nemškimi 
četami, tako da je njihovo i-
metje zapadlo jugoslovanski 
državi. 

Cenijo, da gre za preko 900,-
000 akrov zemlje primerne za 
obdelovanje, preko 40,000 po-
slopij, 124 večjih^ mlinov in 
drugih p o s e s t e v . Takozvani 
"Kulturbund" in "brigade og-
njegascev," katere je organizi-
rala nemška manjšina v Jugo-
slaviji, so bile nacistom posluš-
ne in dobrodošlo orodje. V ča-
su okupacije je osnovala nem-
ška manjšina — torej ljudje, 
ki so bili jugoslovanski držav-
ljani—več divizij, ki so se prav 
posebne odlikovale pri zatira-
nju prebivalstva. 

o 

JUGOSLOVANSKI BEGUNCI 
GREDO DOMOV 

Washington. — Vlada nazna-
nja, da bo poslanih domov ka-
kih 50 jugoslovanskih beguncev, 
ki so se nahajali eno leto v tabo-
rišču Fort Ontario, N. Y. Pred-
sednik Roosevelt je dovolil lan-
sko leto začasen vstop kakim 
1 000 beguncem iz Evrope. Na 
24. avgusta jih odpelje švedska 
ladja Gripsholm iz Amerike. 

UREDITEV OKUPACIJSKIH 
ZON OB DONAVI 

Dunaj, Avstrija. — Glavni 
stan generala Clarka je nazna-
nil dosego sporazuma glede u-
reditve okupacijskih zon ob 
Donavi. Ruske čete bodo dr-
žale vse ozemlje na severni 
strani reke, ameriške pa ono 
na zapadni strani. Okupacija 
Linca, tretjega največjega av-
strijskega mesta, je skupna. 

o 
RACIONIRANJE MESA BO 

KMALU ODPRAV L J AN O 
Washington, 20.. avg. — Po-

ljedelski tajnik Anderson je 
danes časniškim poročevalcem 
omenil, da je za trdno uverjen, 
da bo v bližnji bodočnosti (mor-
da že vse septembru) racioni-
ranje mesa odpravljeno. 

Pričakovana povojna 
brezdelnost 

Washington, D. C. 13. avg.— 
Vladni uradi, katerih naloga 
je bila preskrbeti vse vojne po-
trebščine, naknadno naznanja-
jo, da so že pričeli z odpovedjo 
naročil za vojno, da se tako 
kakor hitro mogoče preuredi 
tovarne, v svrho izdelave civil-
nih, oziroma vsakdanjih po-
trebščin za civilno prebival-
stvo. O tem je vladini mobili-
zacijski urad objavil nekoliko 
podrobnosti in sicer: 

vVojni, kakor tudi monarični 
oddelek naše vlade, je že mino-
lo soboto izdal povelje, da se 
nemudoma razveljavi vse po-
godbe za izdeljavo vojnih po-
trebščin. Denarna v r e d n o s t 
teh potrebščin znaša štiri tisoč 
milijonov dolarjev. V tej svo-
ti je vključena tudi pogodba 
za gradnjo nadaljnih 59 voj-
nih ladij. Samo radi te ra2ve-
Ijave pogodb, oziroma radi ta-
kojšnjega prenehanja s tem 
delom, bode tekom par dni od-
slovljenih kar 6,000,000 delav-
cev in ta odslovitev bo goto-
vo tekom treh ali štirih tednov. 
Ker bodo tudi druge pogodbe 
razveljavljene, bode tudi dru-
govrstno delo prenehalo, tako 
da bo še nadaljnih 3,000,-
000 delavcev izgubilo delo. Pri 
tem je treba tudi uvaževati, da 
je že sedaj najmanj 1,200.000 
delavcev brez dela. 

Vojna uprava tudi naznanja, 
da bo te dni omejila s v o j a 
nakupovanja drugih potreb-
ščin. Pristojni uradi v vsej 
naglici izdelujejo načrte za 
preinačenje tovarn. Tozadev-
ne načrte bo vlada objavila 
takoj, ko se vojna v resnici 
konča. Vlada je nameravala 
nakupiti še za dvanajst tisoč 
milijonov dolarjev nadaljnih 
rednih vojnih potrebščin, toda 
radi vojne proti Japonski, ki 
je takorekoč saj deloma že kon-
čana, se tozadevne pogodbe 
lahko takoj prekličejo. Mnogo 
vladinih agencij, katere so i-
mele na razpolago vse polno 
uradnih in začasnih uslužben-
cev, bodo v kratkem zaprli, kar 
znači, da bo tudi na t i s o č e 
začasnih vladinih vslužbencev 
odslovljenih tako pri nas, v 
Zedinjenih državah, kakor tu-
di v inozemstvu. 

Chicago, lil. 13. avg. — Wm. 
Green, predsednik velike delav-
ske organizacije AFL nazna-
nja, da glavne skrbi vseh delav-
skih organizcaij sedaj niso več 
štrajki, temveč obetajoča se 
splošna brezposelnost. 

Kakor znano, so pričetkom 
vojne, oziroma takoj po napa-
du Japoncev na Pearl Harbor, 
delavske organizacije po svo-
jih zastopnikih vladi obljubile, 
da bodo skrbele za to, da te-
kom v o j n e delavstvo ne bo 
štrajkalo, kar se je deloma tu 

Jdi zgodilo, kajti tekom vojne 
1 je prišlo le do neznatnih štraj-
kov radi raznih lokalnih vzro-
kov. Toda sedaj, ko je vlada 
odpovedala vse nadaljne na-
bave vojnih potrebščin, bodo 
seveda štrajki nepotrebni, kaj-
ti, kakor je vlada že objavila,' 
bo na milijone delavcev od-
slovljenih, ker izdelovanje voj-
nih potrbeščin v nadalje ne bo 
več potrebno. 

Tekom vojne je pa pričelo 
primanjkovati raznovrstnih 

Ameriška bojna sila bo 
odpustila nad sedem 

milijonov mož 
Wa8hi7igton.—Armada, mor-

narica in kor marinov bodo od-
pustili v prihodnjih 12 do 18 
mesecih do 7,500,000 mož. Vo-
jaki, stari 38 let ali več, so lah-
ko odpuščeni v 90 dneh, če to 
zahtevajo. 

Mornarica namerava odpusti-
ti v 12 do 18 mesecih vse od 
1,500,000 do 2,500,000 mož. Tu-
di tukaj bodo odpuščeni po letih 
službe, starosti in od njih odvi-
snih osebah. 

Od marinov so tudi odpušče-
ni najprej taki, ki imajo v kre-
dit 85 ali več točk, kot je to pri 
armadi. 

Armada bo še naprej rekru-
tirala novince in sicer za službo 
mesto onih, ki služijo že več let. 
Samo na tak način je mogoče 
dobiti domov one, ki služijo zdaj 
preko morja, je izjavil vojni taj-
nik. 

POLJSKI DRŽAVLJANI 
POZVANI DOMOV 

Varšava, Poljska. 16. avg. — 
Vlada je apelirala na vse polj-
ske državljane, ki se nahajajo 
v tujini, naj se vrnejo domov. 
Oni Poljaki, ki so se borili pro-
ti Nemcem, bodo sprejeti kot 
junaki. "Zdaj, ko so novo polj-
sko vlado priznale skoro vse za-
vezniške države, naj vsi Polja-
ki, katerim je bodočnost deže-
le pri srcu, pomagajo v napo-
rih, da se poljska država po-
stavi na noge," se glasi apel. 

o 
GEN. DE GAULLE NA POTU 

V AMERIKO 
Paris, 21. avg. — Sinoči se 

je predsednik francoske vlade 
general DeGaulle z letalom na-
potil v Ameriko, kamor bo do-
spel jirtri. DeGaulle se bo u-
stavil v Washingtonu na obisku 
predsednika Trumana, da utr-
di večje prijateljstvo med 
Francijo in USA. in doseže več 
podpore za Francijo. Nazaj se 
bo vrnil prihodnji torek. 

Vojna z Japonsko je 
trajala 1346 dni 

Washington. — Naša vojna z 
Japonsko je trajala 1346 dni od 
napada na Pearl Harbor 7. de-
cembra 1941 pa do 14. avgusta. 
Evropska vojna je pa trajaia 
2075 dni, računano od nemškega 
vpada na Pojlsko 1. septembra 
1939. 

PRIDITE MOLIMO! 
Cleveland, O. — Po sklepu 

Zveze slovenskih oltarnih dru-
štev bo v nedeljo 26. avgusta 
MOLITVENA URA za mir od 
3-4 popoldne pri LURŠKI MA-
RIJI, Providence Heights, Eu-
clid, O. 

Za odbor: 
Rev. Julij Slapšak. 

potrebščin za civilno prebival-
stvo. Toda z izdeljavo teh po-
trebščin bode treba čakati, do-
kler se tovarne ne spremene 
tako, da bodo zamogle zopet iz-
delovati te potrebščine — ako 
jih bo prebivalstvo sedaj, ko 
nastane splošna brezdelnost, 
sploh zamoglo kupovati. 

Zgoraj navedena velika delav-
ska federacija je odpovedala 
svojo konvencijo, ki bi se mora-
la vršiti v oktobru v tukajš-
njem mestu. 

Podpora izgnanim vojnim 
beguncem 

London. — Koncil relifne ad-
ministracije združenih narodov 
(UNRRA) je odobril podporo 
vojnim beguncem, ki želijo o-
stati v tujini iz tega ali onega 
vzroka. Proti temu so z vso 
odločnostjo protestirali samo 
zastopniki Jugoslavije, Rusije, 
Poljske in Čehoslovaške, torej 
"zastopniki komunističnih vlad. 
Toda koncil jih je preglasoval 
z 28 glasovi, torej je bila spre-
jeta podpora z 28 proti 4 gla-
sovom. 

Opozicija štirih držav je re-
kla, da se bo UNRRA s tem za-
pletla v evropsko politiko. 

Delegati iz Jugoslavije in 
Poljske so izjavili, da če bo 
UNRRA skrbela za osebe, ki se 
nočejo vrniti v domovino, bo 
organizacija s tem kršila odlok, 
da se ne sme mešati v politiko 
dežel, ki so članice te relifne 
organizacije. 

Dodatki jugoslovanskih dele-
gatov, ki so nameravali izvaja-
ti restrikcije za pomoč brezdo-
movincev, so bili poraženi pri 
burni seji odbora. Eden teh 
predlogov je bil, da Li morale 
osebe, ki se nočejo vrniti do-
mov, živeti v taboriščih. 

Direktor Herbert Lehman, ki 
je načelnik UNRRA, je izjavil, 
da bi predlogi jugoslovanskih 
delegatov, če bi bili sprejeti, po-
polnoma onemogočili delo te re-
lifne organizacije. To pomeni, 
da bi Lehman odstopil* če bi ju-
goslovanski delegati zmagali s 
svojimi predlogi. 

Direktor Lehman je povedal 
delegatom, da je namen te or-
ganizacije deliti pomoč brez 
vsake diskriminacije, to je — 
vsem potrebnim enako. Obljubil 
je tudi, da bodo smeli uradniki 
te organizacije govoriti z begun-
ci ter jih obvestiti o položaju 
doma. 

o 

PREDSEDNIK TRUMAN BO 
ZOPET GOVORIL NA 

RADIO 

Washington, 20. avg. — Ko 
bo kapitulacija Japonske te-
kom prihodnjih deset dni v 
Tokijo uradno potrjena in pod-
pisana in ko bodo naše ameri-
ške čete vkorakale v Tokijo, bo 
predsednik to važno vest (V-J 
dan) naznanil po radio; vendar 
se tega dneva ne bo smatralo 
kot narodni praznik. 

KAZEN MARŠALA PETAI-
NA PREMENJENA 

Paris, 17. avg. — Vsled pri-
poročila porote, da naj se smr-
tno kazen 89 letnega maršala 
Petaina olajša, je predsednik 
francoske republike gen. De 
Gaulle njegovo kazen spreme-
nil v dosmrtno ječo. Maršal 
Petain svoja zadnja leta kon-
čal v neki vojaški trdnjavi. 

o 
MIHAJLEVICEVI POMOČ-

NIK! USMRCENI 

London, 20. avg. — Na pod-
lagi semkaj iz Belgrada došle-
ga poročila je bilo nedavno se-
dem č l a n o v Miha j lovičevega 
centralnega odbora usmrčenih. 

o 
Leta 1527 so stanovalci me-

sta Florence v Italiji izvolili 
Kristusa za častnega kralja. 



Pokojni Tereziji Gliha v 
spomin 

(Članici društva št. 150 KSKJ., 
Cleveland, Ohio. Umrla 

16. avgusta 1945) 
Tam na vrtu rože danes 
so potrte, žalostne. 
Kaj li vzrok je? Mi povejte, 
da povešate glave. 

"Vrtnarice naše mlade 
danes nič okoli ni— 
rade smo jo vse imele, 
zdaj—glej v rakvi mirno spi. 

"Vedno je za nas skrbela, 
večkrat nas zalivala, 
in najrajše je na vrtu 
tu med nami bivala. 

"In zato mrtvaški oder 
njen izgleda kakor vrt; 
v cvetju Rezika počiva, 
za družico ji je smrt. 

"Mati njena, brat in sestre 
pa ob rakvi vsi kleče 
žalujoči in potrti, 
tam si brišejo solze." 

"Ne žalujte dragi moji, 
tu ni več moj zemski dom— 
Na Kalvarijo, tja k očetu 
jaz se preselila bom. 

"Tam na grob mi rož vsadite, 
rož iz vrta našega; 
tam bom spala in sanjala: 
da sem spet pri Vas doma!— 

Ivan Zupan. 

pečenko (brez pointov!), za že-
jo bo pa dobra kapljica na raz-
polago. 

Odkar je bila vojna, nismo 
imeli nobene zabave; torej je 
prav, da konec vojne na vesel 
način proslavno na pikniku. Od 
našega društva je bilo 12 čla-
nov-vojakov v armadi; in hva-
la Bogu, dosedaj so še vsi živi 
in zdravi; želimo jim res, da 
bi se kmalu med nas domov 
vrnili. Živeli in dobrodošli! 

Še enkrat ste prijazno vab-
ljeni na naš piknik kakor gori 
navedeno. Na svidenje v nede-
ljo v Oak Grove! 

Pripravljalni odbor. 

DRUŠTVENA NAZNANILA 
DRUŠTVO MARIJE SEDEM 

ŽALOSTI ŠT. 81, PITTS-
BURGH, PA. 

Članicam se naznanja, da ka-
kor smo obljubile, tako smo tu-
di storile in smo že tretjič pre-
jele prvo nagrado za naše dru-
štvo v sedanji DU kampanji. 
To je čast za društvo in s tem 
si tudi večamo število članstva 
pri društvu in Jednoti. Čim 
več članstva, tem boljše društ-
vo. Torej le naprej, uradnice 
in članice, da bomo tekom te 
kampanje še mnoge nove pri-
dobile. Ako bi vsaka članica 
vsaj malo pomagala, bi zado-
stovalo. Hvala vsem uradni-
cam in članicam, ki so nam pri-
pomogle dosedaj v tej kampa-
nji in upam, da bodo še naprej 
to dobro delo vršile. 

Zadnji mesec smo izgubile 
našo dolgoletno članico in biv-
šo večletno blagajničarko dru-
štva, Mrs. Mary Gerlovich. Za-
pušča tri sinove in več ožjih 
sorodnikov. Naše iskreno so-
žalje. Blag ji spomin. 

Drugi mesec, septembra, bo-
mo spet pričele kegljati za 1945 
sezono, zato vabim članice, da 
se pridružijo naši skupini in 
kegljajo z našim društvom. Ni 
potrebno, da ste članice tega 
društva; lahko ste članice dru-
gih društev naše Jednote ali pa 
samo prijateljice, — samo do-
bre volje je treba, pa ste spre-
jete kot kegljačice v naši sku-
pini. Zadnjo sezono smo ime-
le lepo skupino in upam, da bo-
mo tudi letos imele iste keg-
ljačice in še novih zraven. Za 
nadaljna pojasnila se lahko o-
brnete name ali pa čakajte na 
dopis v prihodnjih izdajah na-
šega Glasila. Doslej še ne ve-
mo, na kateri dan nam bo dan 
prostor za kegljati, toda keg-
ljale bomo zopet na Lawrence 
Recreation kegljišču, 53 in But-
ler cesti, kakor navadno. To-
rej prosim, namenite se keglja-
ti z našo skupino in ko prične-
mo, upam, da boste z nami. 

S pozdravom, 
Frances Lokar, predsednica. 

DRU ŠTO SV. TREH KRA-
LJEV, ŠT. 98, ROCK. 

DALE (Joliet), ILL. 
Vabilo na piknik 

Vsled sklepa naše seje bo 
društvo priredilo svoj piknik 
in sicer prihodnjo nedeljo, dne 
26. avg. na Oak Grove. 

Prosim vse naše cenj. brate 
in sestre, da se piknika udeleži-
te in da pripeljete seboj svoje 
prijatelje. Za okrepčilo želod-
ca bomo imeli okusno svinjsko 

sept. 1945. Svim kličemo una-] je prvi pel sv. mašo v njej, in 
pred: Dobro nam došli iz kr- j sicer na dan Velike Gospe, 15. 
vave bojne poljane na taj ve- avgusta »1897. 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 
148, BRIDGEPORT, CONN. 

Ustanovniku našega društva 
in naše fare v poklon. 

Naslednja izjava našega dru-
štva je bila dne 12. avgusta 
prečitana na sestanku naših 
članov in faranov sv. Križa v 
cerkveni dvorani: 

"Častiti duhovniki, d r a g i 
nam Slovenci in farani! Danes 
smo prišli skupaj, da počasti-
mo našega gospoda župnika 
Rev. M. J. Goloba, ustanovnika 
tega društva in naše cerkvene 
občine. Njegova pot je bila 
dolga in težavna. Prvo njegov 
dobro delo je bilo, da je usta-
novil med tukajšnjimi Sloven-
ci naše podporno društvo (26. 
jan. 1913), ki se je priklopilo 
k naši dični K. S. K. J. Sprva 
je bilo samo nekaj nad 20 čla-
nov, a, danes, hvala Bogu pa 
to društvo šteje že čez 500 
skupnega članstva! Vidim tu-
di take, ki še niste naši člani, 
zato Vas prosim,' da se nam 
pridružite; lahko Vam je zna-
no, da društvo rado pomaga 
svojim članom kadar so pomo-
či potrebni. 

Drugo njegovo delo je bilo 
gradba našega božjega hrama 
ali cerkve sv. Križa, ki je odpr-
ta vsem tukajšnjim vernim 
Slovencem. Lepa cerkev je 
najlepši kinč tega sveta, kjer 
človek lahko najde tolažbo sr-
cu in zaupanje v Boga: Tedaj 
je bilo to važno delo tudi za 
farane težavno ker smo imeli 
majhno plačo; toda z božjo 
pomcčjo smo vse dosegli! 

Njegovo tretje dobro delo je 
bila ustanovitev Materinega 
društva. Tucli k temu društvu 
bi morala spadati vsaka krščan-
stva mati, saj je isto lep zgled 
mlajtim. Navedeno društvo 
skrbi za okrašenje cerkve, ta-
ko pa tudi obiskuje bolnike do-
ma in v špitalu; dalje opravlja-
jo članice tega društva molit-
ve pri rakvi pokojnika; tako 
so nam tudi pri vsaki zabavi v 
pomoč. Čast Vam in priznanje! 
Res, malo narodov se najde, 
kjer bi bile ženske tako delav-
ne kakor so naše; njih zasluga 
je tudi vedno tako lepo okra-
šena naša cerkev. 

Zato Vas, gospod župnik da-
nes častimo in pozdravljamo. 
Vi ste Slovenec, torej ne poza-
bite slovenskega naroda, kar 
bo še v bodoče vsakemu izmed 
nas v veselje." 

Štefan Piczko, tajnik. 

seli dan! 
Draga mi brača i sestre! De* 

lajte z veseljem i najbolje, da 
taj dan lijepo proslavimo, ka-
ko j oš nismo ni jednoga imali. 
O tome banketu čete videti i 
čitati sVaki tjedan u našem 
Glasilu. 

Sada vam umoljavam, da ne 
zaboravite naše kampanje i na-
šeg banketa. 

Sa pozdravom 
Matt Br o zenic, tajnik. 

o 
DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 

187, JOHNSTOWN, PA. 
Upam, da smo zadnjo nede-

ljo storili korak, kateri bo vo-
dil do nadaljnega napredka in 
blagostanja društva sv. Štefa-
na, št. 187 KSKJ. 

Bivša predsednica, sosestra 
Mary Švigel je zopet sprejela 
urad predsednice društva. Se-
daj je pa čas, da vsi skupaj 
nastopite in pomagate sosestri 
Švigel. da se vsi zdramite in 
začnete delovati skupno za na-
predek lepega društva sv. Šte-
fana. 

Člani in članice, kateri so bi-
li navzoči, so vsi skupno skle-
nili, da bodo vsi po svojih mo-
čeh delovali, da bo prihodnja 
seja 9. septembra poživila na-
vdušenje za delovanje. Sobrat 
Math Klučevšek je rade volje 
odstopil in tudi on bo storil, 
kar je v njegovi moči, da se za-
sigura bratQljubje in mir pri 
društvu. Prosim osobito mla-
de člane in mladenke, da se tu-
di oni zavzamejo in skušajo po-
magati, da se pomnoži član-
stvo pri društvu sv. Štefana. 
Veliko je število katoliških mož 
in žena, kakor tudi mladeničev 
in mladenk v mestu Johnstovv-
nu in okolici, kateri še niso čla-
ni slovenske KATOLIŠKE Jed-
note; pridobiti je treba vse te, 
da pristopijo v vrste te Jedno-
te! 

Božji blagoslov naj bo z va-
mi, in sv. Šteian, patron vaše-
ga društva, naj prosi pri Vse-
mogočnemu za moč in milost. 

Bratsko mi pozdravljeni čla-
ni in članice v Johnstovvnu in 
okolici! — Vedno udani vam 

J no A. Deč man, 
preds. porot, odbora KSKJ. 

vkljub temu se 

Ravnokar, prošlega 15. avgu-
sta smo torej praznovali šti-
rideset - osmo obletnico obsto-
ja našega svetišča. Slavnostno 
smo pa praznik ponovili v ne-
deljo, 19. avgusta. 

V zvezi s tem slavjem bomo 
imeli tudi šolski izlet ali piknik 
na Locust Grove, Etna, Pa., 2. 
septembra, kamor ste vljudno 
vabljeni vsi od blizu in daleč. 
Posluženi boste z na ražnju 
pečeno janjetino in s 'hot-dogs.' 

Naša častitljiva stara cerkvi, 
ca je že precej doslužila, ker je 
lesena in že dve manj kot pet-
deset let stara. Treba bo zidati 
novo. Kakšna bo naša nova 
cerkev? Taka, kakršno bojno 
hoteli imeti, po meri, kolikor 
bomo za njo plačali. Velike 
cerkve ne potrebujemo; za o-
sem sto ljudi naj bo prostora v 
njej. Ker ne potrebujemo ve-
like cerkve, naj bo toliko lepša. 
Mislil sem, da bi zidali Spo-
minsko cerkev, Mem. Church, 
na čast Vnebovzeti Materi Bož 
ji, ki naj bi bila tako močno in 
trpežno zidana, da bo stala že 
v?aj dvesto let. Spominja naj 
nas na slovenstvo Pittsburgha, 
na konec druge svetovne vojne, 
na konec stare dobe človeške 
zgodovine v predvojnem času. 

letos bogata zaloga medu. 
Za ta medeni božji blagoslov 

smo hvaležni Bogu iz dna srca. 
Ker nam je pa Bog tako do-

na obeta tudi DVE NOVI VOJNI ŽRTVI Ostoin-a pismo od svojega bra-pa obeta turn vvg n y y _ y n i t a Franceta, ki se nahaja ze 
Chisholm, Minn. — Voj 

oddelek naznanja, da sta bila 
nadaljna dva vojaka iz Chi-
sholma ubita na otoku Okina-

ber, želimo tudi letos deliti sadlwa. To sta Pfc. Albert Prebil, 
njegove dobrote z Vami in Vas — R p r n a r d P r e " 
narediti deležne njene sladko-
sti. Zato bomo imeli 2. septem-
bra, v nedeljo pred Labor Day 
redni letni medeni piknik na 
naši farmi. 

In sicer bo ob vsakem vre-
menu, tudi v dežju, ker, kakor 
veste ms^io dvorano, kjer se 
bo tudi ob dežju lahko razvila 
nemoteno zabava. 

Ob 11. dopoldne bo sveta ma-
ša pred Lurško votlino 'pri 
Blejskem jezeru. 

Takoj po maši prosta zabava. 
Skrbeli bomo, da bo poknik 

res ves meden, da se bodo pr-
sti kar sprijemali. Poskrbeli 
bomo, da bo tudi vsega druge-

sin Mr. in rMs. Bernard Pre 
bil, in S. Sgt. Louis J. Laurich, 
sin Jerryja Laurich 

Pfc. Prebil je bil ubit 17. ju-
nija. Star je bil 20 let. Rojen 
je bil v Chisholm u, kjer je 
graduiral na višji šoli v 1943, 
takoj nato pa je avgusta mese-
ca šel v armado, kjer je bil naj-
prej dijak pri ASTP v Fort 
Benning, Ga., in na Wisconsin 
univerzi, potem pa je bil pre-
meščen k bojni infantriji. Po 
vežbanju v Camp White, Ore., 
je šel prek morja v juniju 
1944. Vežbal se je nadalje na 
Havajskih otokih, potem se je 
udeležil vpada na Leyte, nakar 
je šel na Okinavvo s težko mož-

DRUSTVO SV. MIH AL J A 
ODSJ. 163, PITTS-

BURGH, PA. 
1. Javljam članstvu našega 

društva, od prošle sjednice 12 
avg. da bilo na istoj veliko čla-
nova prisutnih, takodjer bilo 
veliko zanimanja i debatiranja 
u pogledu društveni točka. 

2. Prečitano pismo glavnoga 
urada poradi poslane kam-
panjske nagrade za julij. Opa-
zil sam, da je bilo uslijed toga 
članstvo jako veselo i pri volji, 
da pridobimo isto nagradu i za 
mesec avgust, oziroma do naše 
dojduče sjednice 9. septembra. 
Dobro bute sa ovime stvorili: 
društvu, Jednoti i novemu čla-
nu(ci). 

3. Prečitani polgodišnji ra-
čuni bili sa zadovoljstvom spre-
jeti. 

4. Došla debata na sporedu 
poradi našeg banketa, koji ima 
se vršiti u počast našim boj-

m-članom vojnikom na 30. 

DRUŠTVO SV. KRISTINE 
ŠT. 219, EUCLID, O. 

Vabilo na sejo 
Cenjeno mi članstvo! Hva-

la Bogu! Vojne je konec! Za-
to pa svetujem vsem, da bi se 
bolj redno udeleževali naših 
sej. 

V s l e d konca vojne se že 
vračajo naši fantje domov; te 
dni sta se za stalno yrnila Emil 
Bradach z 20974 Miller Ave. 
in Michael Juratovac z 22325 
Nicholas Ave. Upamo, da pri-
dejo kmalu še vsi ostali domov. 
V mojem zadnjem dopisu je 

Obenem naj bo nova cerkev 
vkamenjena molitev za srečo 
nastopajoče nove dobe sloven-
stva, slovanstva, Amerike in 
Jugoslavije. 

Do sedaj smo zložili in pri-
štedili dvajset tisoč dolarjev v 
ta namen tekom dveh let in pol. 
Toda z zidavo ne nameravamo 
piičeti, dokler si ne prištedimo 
popolne svote. Koliko? Po-
čakaj mo še osem let, pa bomo 
videli, če imamo dovolj. Vsi 
doprinosi se vlagajo na ime 
Sklad Nove Cerkve (Tho New 
Church Building Fund). Iz te-
ga sklada nismo in tudi ne bo-
mo nikdar nič izdali za nobeno 
drugo stvar kakor samo za no-
co cerkev. Ves prebitek od pri-
hodnjega izleta je tudi že v 
naprej posvečen tej zadevi. 

Za slovensko spominsko cer-
kev v Pittsburghu vsak lahko 
prispeva, vendar mora vsak 
dar priti dobrohotno, v duhu, 
v kakršnem bo tudi zidana na-
ša nova cerkev, da ne bo le mr-
tva zgradba, ampak duhovno 
zidan hram božji, prežet z u-
tripi src in duš. Vse druge da-
rove odklanjamo. 

Rev. Matej Kebe, 
župnik. 

o 

Iskrena zahvala 
Cleveland, Ohio. 

Vsem spoštovanim prijate-
ljem in znancem, ki ste se v ta-
ko velikem številu udeležili 
praznovanja moje 25 letnice v 
Villa Angela — prisrčna za-
hvala! Enako tudi za vsa le-
pa darila, kar je bilo v resnici 

urednik prekrstil našega člana- j z e\0 nepričakovano in presene-
vojaka Kušarja ki je bil na do-; čenje zame 
pustu; njegovo ime je James, 
ne pa Frank. Minulo nedeljo 
se sem pa v naši cerkvi videla 
tudi vojaka Harold Kovačiča, 
za čas ali termin njegovega do. 
pusta ne vem. Vseh naših čla-

Žal mi je, da radi vojnih raz-
mer niste bili vsi bolje postre-
žem. 

Oprostite mi, da ne pošljem 
zasebnih priznanj, kar bi bilo 
sicer pravilno, pa žal, da mi je 

nov vojakov je bilo v minuli: n e m 0 g o č e .Mesto mladostne či-
vojni 48; toda žal, dveh izmed l o s t i m e j e o b j e l a s tarostna one-
njih, Frank Unetiča in Josip m o g i o s t . čutim, da n e bomo 

; Vihteliča ne bo nazaj, ker sta 
padla na bojnem polju. Tudi 
naše članice Mary Turk in Jo-
sipina Jamnik sta še v vojaški 
službi. 

Prihodnja naša seja bo 9. 
sept. Pridite* vsi, da bomo lah-
ko videli in pozdravili naše bo-
jevnike došle za stalno domov. 

Pozdrav, 
T. Zdešar, tajnica. 

o 

D O P I S I 
Glas iz Pittsburgha 

. Pittsburgh, Pa., 17. avg. 1945 
—Dasi je bila slovenska župni-
ja v Pittsburghu organizirana 
že 1895 leta, je bila naša cer-
kev Vnebovzete Matere Božje 
zgrajena šele leta 1897. Bla-
gopokojni č. g. Jožef Zalokar 

več skupno obhajali 50 letnice 
mojega poslovanja v Villa An-
gela. Upam pa in želim, da 
se enkrat vsi skupaj snidemo 
za večni "jubilej" v nebesih. 
• Z odličnim spoštovanjem, 

Mary Smrekar. 

VABILO NA MEDENI 
PIKNIK 

SLOVENSKI FRANČIŠKAMl 
Lemont, Illinois 

Dragi prijatelji: 
"Prav izvrsten medeni za-

klad vsebujejo ;Vaši letošnji 
panji!" je začudeno vzkliknil 
državni čebelarski inšpektor 
pred nekaj dnevi, ko je panj za 
panjem pregledoval romičke, 
napolnjenje z medom. 

Da, res je to! Dasi spomla-
di vreme tudi za čebele ni bilo 
ugodno in so veliko trpele, 

prijetno zabavo in razvedrilo. 
Na pikniku bo razdeljenih 

sto dobitkov; knjižice so po 
$2, tiketi pa po 10c. , • 

Že naprej se Vam vsem lepo 
zahvaljujemo v imenu Marije 

poro. 
Vse pa prav uljudno vabimo 

k udeležbi na naš Letni Mede-
ni Piknik 2. septembra. 

Slovenski frančiškani. 
o 

POSNEMANJA VREDNO 
DRUŠTTVO 

več let v Belgiji. Pismo se gla-
si: 

Serraing, 2. VII. 45. 
Dragi brat.: ' 

Prišel je čas, da Ti žopet 
lahko napišem par vrstic. Naj-
prej prejmi moje prisrčne po-
zdrave Ti, Tvoja žena in otro-
ci. 

Dalje Ti naznanjam, da so 
bili ata in Lojzka kot ujetnika 
odgnana v Nemčijo, njiju dom 
in zemljo pa so jima Nemci za-
plenili in ffa njih zemlji nase-
lili svoje rojake. Upam, da 
sta sedaj že zopet lahko odšla 
nazaj domov, ampak nič goto-
vega ne vem, ker mi ne morejo 
nič pisati. Brat Jože in sestra 
Ana sta ostala še doma s svo-
jima družinama; samo vas Sta-
ri grad pa so vso izselili. Bilo 
je v resnici žalostno, ker so 
morali vse pustiti tukaj in od-
iti v tujino, posebno pa mi je 
bilo hudo za našega ata, ker so 
že tako stari in se morajo na 
stara leta vlačiti po nemških 
lagerjih. 

Saj veš, da so ata stari že 83 

ga dovolj, kar je potrebno za narsko stotnijo 96. divizije 
Njegov brat F-0 Joseph V-

Prebil je bil ubit v Italiji 19. 
okt. 1944, četudi so ga imeli ce-
lih osem mesecev zaznamova-
nega le kot pogrešanega. Trije 
nadaljni brati služijo pri ame-/JOH v a i j u j c i i i o V i i i iV/U u M « I IJ V • •» # J ^ » » J » — — 

za vsako, naklonjenost in pod-j r i š k i h oboroženih silah: Major l e t i n s e c l a j- p r a v n jč ne vem, 
Fred Prebil, San Luis Obispo, j k a k o i n kaJ- J e z njimi, ker pi-
Calif.; Fi?st Sgt. Bernard C. s m a š e s e d a j ne gredo tja. Jaz 
Prebil, FC 2-c, z mornarico na 
Pacifiku. Louis doma pa je bil 
iz zdravstvenih razlogov odpu-
ščen od trgovske mornarice. 

Za njim žalujejo tudi štiri 
sestre: Mrs. Sherman F r e d e - p o s k u ' š a l p r i t i k T e b i v 
rick, Virginia; Mrs. James H u - ' A m e r i k 0 t a n i b i l o m 0 goče . Bil 

Kar je res, je sten, Lincoln, Nebr.; Mary, | s e m t r i k r a t v Antvverp-u, pa 
res in pa hvale vredno! Mislim j Palm Springs, Calif., in Alice, | s e m - n- posrečilo, da bi bil do-
namreč, da je malokako društ- Redlands, Calif. Spominska ^ priliko odjadrati čez širno 
vo darovalo že toliko aa dobro- j pogrebna sv. maša je bila i m 0 r ie in sedaj pa tudi ni mo-
delne namene, kakor je to izvr-j pravljena zanj v cerkvi sv. Jo-! 
šilo društvo sv. Jeronima št. j žefa. 
153 KSKJ. v Strabane, Pa. Ko' Sergeant Laurich, star 27 let, 

Houston, Pa.-

sem še tukaj v Belgiji in prvo, 
ko bo mogoče, bom šel tudi jaz 
domov, če se bo kaj spredru-
gačilo in da bo kaj bolje kot 
je bilo poprej. Že leta 1928 

goce. 
H koncu tega pisma te pro-

. . J . , . sim, da če prejmeš te vrstice, 
je bila na zadnji seji 5. avgu-|je tudi graduiral iz višje sole d a m j o d p i š c ; š p r e jmi prisrč-
na prečitana prošnja Rev. - na Chisholmu in je bil uposlen ! n e d r a v e o d m e n e i n m o j e 
Mcmina iz Pittsburgha za ! pri Oliver Co., preden je spo-1 

zgradbe katoliške cerkve v I mladi 1944 šel k vojakom ter 
Meadow Lands, Pa., je to dru- je bil še isto poletje poslan čez 
štvo v ta namen darovalo $50- i morje, nakar je služil v Novi 
Poleg tega so potem še neka-1 Kaledoniji, potem pa je bil 
teri člani govorili • "Saj bomo, poslan na Leyte, končno pa na n a g 6 1 s t j e d o_ 
še lahko dali!" ^ j Okinavvo. 

Na domu je bolan naš brat j Njegov brat T-5 Edward Lau-
Jernej Mesojedec, v General j r i ch je r a v n o skončal 30 dnev-
bolnišnici v Canonsburgu se pa : »i rotacijski dopust po 29 me-
nahaja naša sestra Karolina | secih na Pacifiku in 8 mesecih 

žene, Tvoj brat, 
Franc Ivanšek, 
rue du Industrie No. 142, 
Serraing Liege, Belgien. 

(Op. Mr. John Ivanšek, sta-

Rozman. Upamo, da bosta 
kmalu okrevala. 

S pozdravom 
John Pelhan. 

: o 
PROSLAVA ZMAGE 

Chicago, III. — Najstrašnej-
ša vojna v zgodovini človeštva 
je končana. Fašizem in naci-
zem je strt, zatirani narodi so 
pa osvobodeni. Osvobodena je 
tudi naša stara domovina Slo-
venija z ostalo Jugoslavijo 
vred. Žrtvet„so bile velike, to-
da ne zastonj 

v Kina-Burma-Indija vojnem 
pozorišču. 

Za njim žaluje žena, ki pre-
biva v Minneapolisu; oče Jer-
ry, 614 S. Central Ave.; brat 
Ludwig, Hot Springs, Colo., in 
dve sestri, Mary, Duluth, in 
Mrs. John Strukel, Chisholm. 
Blag jima spomin! Naše so-
žalje prizadetim. 

Poročevalec. 
o 

Pismo iz Belgije 
Cleveland, Ohio. 

John Ivanšek, 1153 E. 61 St., 
, . . . . . . . . i je prejel potom mladega Srba se radujejo vsi miroljubni na- ... . . 0 , „ , , . , 'ameriškega vojaka Sgt. Sam rodi sveta, radujemo se tudi 

mi Slovenci z ostalimi Jugo-
slovani. 

Da, tudi mi chikaški Jugo-
slovani ta dogodek dostojno 
proslavimo, je centralni odbor 
Jugoslovanskih Amerikancev 
za Chicago in okolico sklenil 
prirediti skupno, veliko prosla-
vo v nedeljo, 2. septembra. 
1945, ob 2. uri popoldne, v A-
merican Bohemian dvorani, na 
1440 W. 18th St. Program bo 
zelo zanimiv in čisti dobiček 
bo šel v pomoč revežem v Ju-, 
goslaviji. Pomoči sp potrebni 
vsi, odrasli in otroci, posebno 
pa ranjenci, katerim primanj-
kuje zdravil. Zatorej poživlja-
te se vsi Slovenci in ostali Ju-
goslovani, da se gotovo udeleži-
te te skupne proslave zmage 
demokracije. 

Za Centralni odbor Jugo-
Slovenskih Amerikancev za 
Chieago in okolico: 

Jos. N. Bazdarich» 
predsednik. 

Frank Zorfnjak, 
tajnik. 

Joseph Oblak, 
za publicijski odbor. 

m a iz vasi Stari grad, p. Vi-
dem, pri Krškem.) 

o 
Duhovniki misijonske kon-

gregacije, katero je ustanovil 
sv. Vincenc Pavlanski, ^o dan-
danes tudi znani kot#lazaristi. 
To ime je nastalo zaradi tega, 
ker so imeli ti redovniki leta 
1632 na Francoskem svoj sa-
mostan, posvečen sv. Lazarju. 

o 
Arabska modrost 

Takole pravijo arabski mo-
drijani: Kdor ničesar ne ve in 
ve, da ničesar ne ve, je norec. 
Izogibaj se ga! — Kdor ničesar 
ne ve in ve, da ničesar ne ve, 
je neumen. Pouči ga! Kdor 
nekaj ve in ne ve, da nekaj ve, 
ta je modrijan. Temu moraš 
slediti! 

Bodite ponosni, da imate ta-
ko ••liko" itevilo Jednotinih 
•obratov in sosester. 

J ane Froman, singing star, accumulates her share of poi*«a on the 
home front, by salvaging used cooking fat under the eye of 
nusband Den Ross Used cooking fat is needsd to help synthetic 
•rubber, fabrics, soap, pharmaceuticals and thou«»n*t •»— war antf 
civil ian needs. Save every arop. j 
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LIGA KATOLIŠKIH SLO-jmo vse, ki čitate o naših name-

VENCEV v A m e r i k i se jeirah, da niti ne čakate pobude 
tala k svoji prvi seji dne 9. svojih organizacij, ampak ta-

avgusta v Jolietu. Najprej se 
je pečala z raznimi formalnost-
mi in jih ugodno rešila. Nato 
je prešla na razpravo o naj-
bolj perečih zadevah, ki jih 

koj pošljete vsaj svoj začetni 
prispevek ali naravnost na bla-
gajnika LIGE, ki j e : MR. JO-
SIP ZALAR v Jolietu, Illino-
is, 351 North Chicago St. Bo-

ivljajo prednjo tekoči do- dite zagotovljeni, da bo vaš 
i. prispevek po skrbi in popolni 

•i odborniki(ce) so po- zanesljivosti našega blagajni-
ka prišel na pravo mesto in sto-
ril mnogo dobrega. Že naprej 
vsem: Bog obilno povrni! 

Za odbor LIGE Katoliških 
Slovencev: 

Rev. Alojzij Madic, OFM, 
tajnik. 

o 

Pismo slovenskega vojaka 

ugotovili, da si bo LIGA 
vah stare domovine sta-
ilogo; Biti v pomoč ro-
v domovini in v izgnna-
a j prej v verskem oziru. 
j t* namreč danes, da je i 
toliški značaj naše stare j 
ne v največji nevarno-; 
liko bo mogla LIGA vr-j 
svojo nalogo, o tem- bo! 
izmišl jala , kakor bo j New York. — Mrs. Matt Cu-

n:\daljnji potek dogod- ! iz Ridgewood, L. I. je od 
j svojega brata Johna Potiska, 

tak.) so pa odborniki! k i Je vojak v ameriški okupacij-
IO odobrili misel, da je I armadi v Nemčiji, prejela 
IO njavažnejsi problem | dvoje pisem, v katerih poroča, 
d iske Slovt-nce v A m e r i - 1 d a J e tam srečal nekaj sloven-
r a l n a in i n a n č n a pomoč i izgnanih družin in o tem 

slovenskimi P^e naslednje 
i tavajo brez pomoči v Mannheim, Nemčija, 

lisi iialiji, Avstriji, 24. julija, 1945. 
kjerkoli. Mnogo 'Drag i Matt in Pavlina: 

[i. 

t H 

dolgo ne bodo moglo 
omovino, tisoči mor-

Sem v Ameriko že 
hajajo apeli in prošnje za 
moč. LIGA je vzela te klice 
tdno na znanje in sklenila, 
ho po najbol jših močeh sku-
a k;1-.i si. >riti za te siromake, 
v' ta namen bo iskala stikov 
zvez a ameriškimi svetnimi 
cerkveni dobrodelnimi orga-
acijami in jih bo skusala 
nteresirali za sodelovanje, 
svojih uspehih na tem polju 

sprtni poročala v sloven-
»m časopisju, kolikor bo ho-
o njena poročila objavlja-

P 
naj! 

Nem 

ki si 
m o vi 
potr 

P 

Upam, da Vaju to pismo naj-
ele pri dobrem zdravju. Jaz 
sem tudi OK., razun, da sem 
nekaj hripav, pa danes sem že 
boljši. 

Matt, to-le poslušaj. Nikdo 
ne ve, kje se bo znašel pri svo-
jem prihodnjem koraku.—Na-
ročeno nam je bilo oditi doli ob 
Reni v veliko taborišče v Mann. 
heimu. To taborišče je bilo 
nemško kazensko taborišče in 
se sedaj je v njem 2300 bivših 
vojnih ujetnikov, vsi moški, Ju-
goslovani, Grki in Poljaki, ka-
tere Nemci vjeli v vojni. Ti 
možje so večinoma Jugoslova-
ni: okoli 150 med njimi je Slo-
vencev. S temi nekdanjimi u-
jetniki postopamo kot s svojim 
gosti. Hranimo in oblačimo jih. 
Nosijo naše uniforme, ki je 
edina obleka, ki jo je mogoče 
dobiti. 

Blizu mesta pa je še neko 
Nujno potrebna je po-1 drugo taborišče z odpeljanimi 

iz Amerike in to bo sku-! Jugoslovani, med katerimi so 
LU:.\ d- seei. Imamo po-| tudi ženske in taborišče uprav-
i iz Italije, Avstrije in j lja neka druga stotnija. 
ij» . kako tujci za postav- j Več Vama bom pisal v pri-
čelo one naše izgnance, 

že pred leti morali iz do-
ne. in jim odjedajo naj-
'bnejše reči. 
bor LIGE bo skušal dobi-
trebne stike, da se bo da-

egnanci v tujini prosijo 
>lj nujno za obleko, peri-
podobno. Preti jim veliko 

en je v bodoči zimi. Žal, 
ia mednarodna dobrodel-
•ganizacija jim, kakor od 

I tožijo, doslej ne gre na 

hodnjem pismu. 
Pozdrav! John. 

27. julija, 1945. 
Dragi mi: 

Danes sem šel doli v tabori-
šče odpeljanih Jugoslovanov in 

nancem za zimo poslati pregledal sem knjige v upa-
bleke. Kakor hitro bo to 
no, bo apeliral na rojake, 

da prispevate. Ze zdaj mislite 
na to in preglejte svoje zaloge. 

Za sedaj pa brez odloga a-
pelira LIGA na vse usmiljene 
rojake in rojakinje, da začne-
te nemudoma zbirati denarna 
sred aha za pomoč našim roja-
kom-i: 
tako 

u rt 
nju, da bi med njimi mogoče 
bila tudi moja sestra. Toda no-
benega takega imena ni bilo v 
knjigah. Moški in ženske v 
tem taborišču so večinoma Sr-
bi, nekaj manj Hrvatov in 150 
Slovencev. Pri moji stotniji 
sem jaz edini Slovenec. Tudi 
lazumem dovolj srbsko in hr-

ncem. LIGA ima zajvatsko, da se ž njimi razumem, 
ije potrebno dovo- j Kadarkoli pride kaj važnega, 

ljen. 
šilja 
z ne j« 
mor; 
brod 
mag; 

in tudi dobro pot za po- j-em jim za tolmača 
ie. O vsi n tem pride po-1 Nikdar nisem mislil, da bom 
več pojasnila. Za zdaj doživel kaj takega, pa veseli 

m o vedeti to: Druge do-
dne organizacije bodo po-
le. e bomo mogli pokaza-

ti najprej na lastno delo in do-
kazati svoj osebni interes in za-
nimanje pri delu za pomqic 
izgnancem. 

Vsi, ki imate srce za to, ste 
naprošeni, da greste takoj na 
tlelo. LIGA razpošilja posebne 
a j "ie na razne cerkvene in dru-
štvene ustanove, pa tudi na po-
samezne rojake. Upamo, da 
bomo našli mnogo dobrih src 
in naši apeli ne bodo zastonj. 

Na tem mestu pa pozivije-

me, da morem kaj pomagati 
našim jugoslovanskim ljudem. 
Vsi želijo iti domov. Pripove-
dujejo mi, kako velika škoda 
jim je bila storjena tekom voj-
ne. Ljubljana ni bila mnogo 
poškodovana, kakor pa Novo 
mesto in druga jugoslovanska 
mesta in vasi. Ti reveži ne ve-
do, kaj jih čaka, ko se vrnejo. 
Sami se v prašujejo: "Ali moj 
dom še stoji ali je podrt? Ali 
moja družina še živi?" 

Rečem, žalostno je ! Zaradi 
prevoznih težkoč bodo mogoče 
morali tukaj ostati še kake tri 

mesece ali štiri. 
Ali mislita, da bi naši ame-

riški Jugoslovani mogli kaj 
pomagati tem revnim nesrečne-
žem, da bi priredili kake zaba-
ve, da bi z brali kaj obleke in 
bi sem poslali? 

Skušal bom nekatere prego-
voriti, da bodo napisali o tem, 
kaj vse so doživeli in pretrpe-
l i tekom vojne; nič političnega 
samo, kar so v resnici doživeli 
in pisma Vama bom poslal. 

Tako, Matt, mislim, da bi 
naj bilo njihovo pisanje posla-
no "Glasu Naroda" v objavo, 
da bodo ameriški Jugoslovani 
mogli brati, kaj so njihovi ro-
jaki morali pretrpeti. 

Če mislita, da je ta misel 
dobra. Vam bom v kratkem po-
slal pisma. 

Ostanem kot vedno 
Vaš John. 

o 
Ksaver Meško: 

Gorje 
Slika iz Slovenskih goric. 
Sodba božja čez svet, jeza 

božja čez deželo! Kdaj pridr-
vi groza sodnega dne? Kdo ve? 
Nihče. Nikjer ni zaznamova-
no, nikjer zapisano. — Kdaj 
udari roka božja deželo? Nih-
če ne ve, nikomur ni bilo raz-
odeto. — Kdaj uniči srd bož-
ji tvoje delo, tvoj up, o kmet? 
Ne veš. V nobeni pratiki ni za-
znamovano, ne razodene ti no-
ben modrijan. 

Le bojiš se, kadar sili bilje 
v klas: "Morda je blizu." Le 
trepetaš, kadar se debeli grozd, 
in se napenjajo jagode kakor 
"ustnice mladih deklic, kadar 
prično grozdi rumeneti in se 
i-dečiti: "Če pride zdaj, gor-
je!" — 

Do poldne je sijalo solnce 
vroče in žgoče. Okoli poldne-
va je bilo že povsem razplam-
telo. Resnično, čudno je bilo, 
itako da se ni raztopilo liki ke-
pa masla v ponvi nad žerjavi-
co, kako da še ni pričelo cediti 
se v dolgih, hlapečih curkih, 
kakor se cedi razpuščeno žele-
20 v plavžu. . 

Silna, morilna tesnoba je le-
žala nad zemljo. Če se je zge-
nilo listje »a trpečem drevesu, 
na grmu ob cesti, povsem ope-
čenem in opraženem, je za-
vzdihnilo in zaječalo, kakor 
zavzdihne bolnik, ki ga muči-
jo žgoče bolečine, sredi nemir-
nega sna, ko sanja o veselem 
zdravju in o bridki smrti ob-
enem. 

A proti tretji uri, glej, se 
kar naenkrat dvignejo na dalj-
nem obzorju, kjer se poveža 
od vročine drhteče nebo na 
zemljo, prvi oblaki. Kakor da 
ie je tam zemlja, vsa prebode-
na in pregreta od plamtečih 
solnčnih pogledov, vnela, in 
zdaj hlapi prvi dim iz polago-
ma, šele pridušeno tlečega og-
nja v višino. Očesu se zdi, ka-
kor bi kobacali, polagoma in 
iztežka, po vzbočeni, stekleno-
gladki steni poveznjenega je-
klenomodrega kotla ogromni 
mračni nestvori, neokretnim 
želvam slični. 

Mirno obvise nekaj trenut-
kov na gladki steni tam ob me-
ji neskončnosti. Jasneje jih 
vidi zdaj oko: glej, ali niso 
vranci Večnega? Mračni stoje 
na strmi neskončni cesti, mrač-
no si ogledujejo svet in ceste 
vesoljstva. Morda iščejo naj-
primernejše poti, da se zaženo 
po njej v divjem diru. Morda 
čakajo, od lenobe premagani, 
da jih udari in izpodbode bič 
jeze božje, da jih razpodi roka 
vsemogočnega. Gospodarja čez 
dežele in pokrajine, ki bi naj 
bile danes obiskane in udarje-
ne. 

Hipoma, glej, vztrepetajo. 
Potuhnejo se za trenutek ka-
kor pod žgočim udarcem. A 
že v naslednjem hipu se vzpno 
v visočino, kakor vročekrven a-
rabec, kadar zažvižga po nje-
govem plemenitem telesu ten-
ki bič. 

Pa zlete kakor za stavo po 
nedogledni cesti božji, po pro-
strani, neomejeni nebesni pla-
ni. Pošastno jim vihrajo tem-

ne grive. Ostra sapa jim cvile-
če žvižga iž nozdrvi. Hropeče 
jim dihajo ogromne prsi; va-
lovito, visoko se dvigajo in se 
spet globoko pogrezajo, kakor 
razburjenemu jetičniku. Zakaj 
neprestano šviga nad njimi bič 
razsrjenega Gospodarja, bič, 
blesteč kakor najsvetlejši pla-
men, in jih ošvrkuje po bolest-
no se vzpenjajočih hrbtih. In 
brez odmora jih priganja in 
podi bobneči, grozeči glas Go-
spodar j ev. 

Hrušč in trušč polni vse oz-
račje od • vzhoda do zahodia, 
ves svet, kakor bi v divji grozi 
hrzali legij oni na smrt spla-
šenih žrebcev, kakor bi peketa-
li, škrobotali in ropotali z mi-
lijoni nanovo podkovanih ko-
pit po samih jeklenih cestah, 
votlo bobnečih, kakor bi brzela 
in drčala po teh jeklenih ce-
stah dolga vrsta ogromnih, tež-
ko naloženih voz. Zdaj, čuj, 
jih vlečejo žrebci počasneje, a 
venomer težko hropeč, po str-
mem pobočju navzgor, zdaj be-
sne v skokii, z divjo naglico z 
njimi navzdol, da kolesa odska-
kujejo, kakor skala, ki grmi 
z gore, in udarjajo s strašnim 
ropotom in topotom ob cesto. 

Vsi divji so žrebci, vzpenjajo 
se v blazni grozi drug na dru-
gega. Zdaj, glej, je stopil e-
den na stran. Nagne se, kakor 
ogromna skala se zvali s ceste. 
Prevrne se enkrat, dvakrat. 
Divje bije okoli sebe z ogrom-
nimi nogami. V obupnem na-
poru napenja in iztega zabre-
kli vrat, da bi se povzpel spet 
na pot, v vrsto med bežeče bra-
te. A drveče krdelo vrvi brez 
milosti čezenj. Navzlic temu 
se ne da pomandrati. Sredi 
plašnega njihovega bega se hi-
poma prerine spet med nje. 
Plane z njimi naprej, potisne, 
kakor bi se hotel maščevati za 
neusmiljenost in krutost vseh 
vsaj na enem, naj bližnjega so-
seda v stran, ga potlači pod se, 
pod vsa ta brneča, kaotično ro-
potajoča kopita, ki se je prav-
kar še sam valjal pod njimi; 

Dalje in dalje besni divja go-

beljeno železno palico: igraje. 
S hruščem, kakor bi se podira-
lo nebo, trešči širokovej natega, 
ponosnega velikana ob tla . . . 

A glej, na mračnem vozu za 
divjajočimi vranci sedi dekla 
božja, Nesreča. Naglo grabi z 

vse telo kakor huda mrzlica, vran pravkar vzel eno iz njih 
Naglo od pahne velika, težka 
vrata. A komaj jih odpre, je 
v hipu trezen, kakor bi se mu 
bila blesteča toča vsula narav-
nost na omamljeno glavo in bi 
mu bila bliskovito izgnala vso 

ogromnimi rokami svojo ža-! omotico iz glave, vso sladkob-
lostno setev iz voza in jo seje 
čez deželo, gosteje, nego seje 
sejavec proso. Ostro švisti in 
sika toča po razburkanem oz-
račju, kakor da so se odtrgale 
vsem vrancem težke podkve in 
padajo žvižgaje, z neskončno 
naglico v globočino. krebeta 
kakor s stoterimi koščenimi 
prsti ob strehe, trka glasno in 
naglo ob stene in ob okna, da 
cingeta razdrobljeno steklo, 
klesti, trga, mandra, bije, ubi-
ja, mori brez prizanesljivosti in 
brez usmiljenja. 

Gorje zdaj deželi! Zdaj gr-
mi čez deželo sodba božja, dasi 
ni bila zaznamovana v nobeni 
pratiki, niti v stoletni ne, ki je 
tebi, o kmetič naš, skoraj evan-
gelij. 

Gorje zdaj deželi! — 
Gori v vrhu prihiti iz kleti 

kmet srednjih let, rdečega, 
mozolastega lica. Namesto na 
polje jo je zavil gori proti vi-
nogradu. "Kdo bo hodil na po-
lje v takšni nori vročini!" — je 
modroval v žejni duši. Dobro 
uro je iskal doma ključ od kle-
ti, srdit in preklinjajoč. Glo-
boko v žito, ravno v največjo 
kad, ga je bila zakopala in 
skrila skrbna žena. Zakaj v 
vednih skrbeh je zanj, v več-
nem strahu. Pa je prebrisanej-
ši od žene. Čemu pa je mož! 
Voha, kje da mora biti ključ. 
Ko ga prime vroče, bolno ko-
prnenje po vinu, bi ga zavohal 
in izvohal, našel in izkopal, 
najsi bi bil skrit na dnu pekla. 

Vsi domači so šli na polje. 
Naj delajo, zato so na svetu! 

no ginjenost iz srca. 
Na kolena se zruši na ilov-

sredine. V tesni grozi se opri-
jemajo materinega krila, joka-
jo na glas, ker jih plaši blisk 
in grom, in ker vidijo, da joka 
mati. Z zbeganimi očmi se ozi-
rajo za plašnimi in obupanimi 
pogledi materinimi proti ok-
nom, z zbeganimi očmi strme 
vun v točo, ki pada gosteje, ne-

nata tla, visoko proti nebu dvi- go snežinke ob novoletnem me-
gne roke: * . težu. Vsi drhte kakor nevarno 

"Usmili se nas, Oče nebeški!! mrzlični bolniki. Zakaj straš-
Kaj bomo prodali, kaj sami! no bobni nad ijjimi glas razpa-
pili, s čim se živeli?" j ljene jeze hažje, neprestano 

Kakor ves srdit, da zasme-1 bliska srdito oko božje s stra-
huje Boga, Gospodarja njego- j hotnimi, plamtečimi pogledi, 
vega, g a udari veter z jezno Kdo se ga ne bi bal? Kdo o-
pestjo v napete, razgaljene pr- stane miren in pokojen pred 
si. Dekla božja pa mu vrže v njegovo strašno močjo? Kaj 
svoji jezi prgišče ledenih kro- čudo, če drhte mlada srca! . . . 
gel j naravnost v lice in v oči. 

Spodaj v vasi zre iz hleva 
postaran kmet. Komaj je pri- vsakdanji 
hitel pred nevihto z njive, kjer hud — " 

In med ihtenjem molijo z ma-
mico . . . "Daj nam danes naš 

kruh . . . reši nas 

je oral. Naglo, s trepetajočo 
roko je izpregel konje, ki so 

Sredi besede jim umre moli-
tev. Povsem blizu je tresnilo s 

cepetali nemirno in plašno, i strašnim pokom, kakor da se je 
Položil jim je sena, zt;aj stoji 
kakor okamenela Lotova žena 
ob na stežaj odprtih vratih in 
strmi na dvorišče. Belo je od 
toče. Gleda — in sam ne ve, 
kdaj mu privro iz oči solze. 

razklal svet na dvoje. Okna 
zaškepetajo, kakor da je sla 
mimo sama smrt in je s trdo, 
koščeno roko udarila na okna, 
na vsa tri obenem. Obledeli, 
kakor okameneli strme vsi pro-

Kaplja za kapljo mu polže po ti oknom. 
s u h e m , razkavem licu. Kdaj i Kakor bi hotela svoje drage 
že ni jokal! Danes joka; bre: in najdražje ščititi pred nevar-
glasu; srce joka, ihti duša, du-' no tjo in pogubo, pritisne mati 
ša močnega, trdega moža. j z levico kodrasto glavico naj-

"Kaj bo z dolgom? Upal i manjšega k sebi, čez druge na-
šem, da ga letos precej odpla- glo iztegne desnico. Blede ust-
čam. A zdaj?" — nice .ji drhte, k stisnjenih prsi 

V koruzi na njivi nad vasjo se ji izvije še enkrat plašna, a 
pleje in žanje gospodinja, ma- neskončno goreča in srčna pro-
ti kope'otrok, izsušena od tie- '-:ij:-t. 
la, skrbi in trpljenja, pred ča-
som postarana. 

Ves čas, odkar je zaslišala 
iz daljave prvi zamolkli šum 
se je s strahom ozirala v višave. 
"Samo toče nas varujta, ljubi 
Beg in Devica Marija!" . . . 

". . . temveč reši nas hudega 
Amen." 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

NAJSEVERNEJŠE MESTO 
SVETA 

Norveško mesto Hammer 
A on, gospodar si že sme pri-1 V duhu je gledala pred seboj fest. ki je obrnem na ['severnej-
voščiti prosto in prijetno uri-
co. Zato je prišel V drago pivni-
co. Res, po stranpoticah, po 
najožjih in najbolj zaraslih 
mejah je hodil, da ga ne bi i 
kdo srečal in mu zalučal v o-

nja. A glej, vedno nove tru- braz : "O Matija, ti pa v gori-
me prihajajo tam od mej ne-
skončnosti. Brezmejne staje 

; morajo stati tam, da bij u jej o 
I iz sebe tako nepregledna krde-
jla. 

Uničujoča je njih ježa čez 
deželo. Žvižgajoči dih iz njih 
drhtečih nozdrvi pripogiba dre-
vje globoko na stran — kakor 
bi se nameravalo potuhniti 
pred besno druhaljo in se tako 
rešiti njih udarcev in žalostne 
smrti. Prazno upanje! Tu pre-
lomi naval deblo, močno in ob-
širno kakor krepak mož v opr-
sju — orjaški drvar prelomi s 
tako lahkoto slabotno vejo in 
skoraj niti ne občuti odpora. 
Tam udari goreči bič z udar-
cem, hitrejšim od brze misli, 
po mogočnem hrastu in ga zvi-
je, kakor zvije kovač-orjak raz-

ee? Ko je toliko dela!" Kakor 
težak udarec je tako vprašanje, 
nepotrebno in grdo. 

Natočil si* je najboljšega. 
Malo votlo sicer odgovarja sod, 
če potrka na dno z zakrivlje-
nim prstom; a za(nekaj časa bo 
že še. 

Pa je sedel na stare, prašne, 
že precej pišive gantare in pri-
vzdignil veliko ročko: "Na 
zdravje, Matija!" In je pil s 
lastjo in ves srečen, kakor za-
vživa dete mleko materinih pr-
si. Vmes je prigrizaval kloba-
so in črn kruh. 

Kar ga zdrami iz sreče in 
zadovoljstva trkanje ob stre-
ho, ob stene, škrebetanje na i-
lovnato podstenje ob kleti. 

Polpijan je že, a nenadna 
grozna slutnja mu pretrese 

sedem otrok, večinoma še nez-
možnih za resno delo, a vedno 
lačnih, in je v srčni tesnobi mo-
lila očenaš za očenašem. 

Kar padejo prve kaplje de-
žja, vmes debeli beli orehi. Te-
daj prebledi, kakor bi pogleda-
la nenadoma sami smrti v pre-

evropsko mesto 
alo 

le prazno-
leta 1939 150 letnico svo-

jega obstoja. Že pred 300 le-
ti je bila tu majhnaTasica. kjer 
so se ustavljali in počivali tr-
govci s kožami in lovci na se-
verno divjad, zlasti pa je va-
sica služila kot oporišče kito-

žeče, strašne oči . . . "Bo li res lovcem. Norveški kralj je na-
— ?" . . . Vsa moč ji naenkrat selbini leta 178</ podelil mest-
splahti iz rok in iz telesa. Niti ne pravice. Mesto se je od-
prav zravnati se ne more v pr- tie j silno hitro razvijalo in je 
vem hipu. Šele ko jo toča že kmalu postalo važno trg<s\ in-
kles t i po glavi, plane pokoncu. sko središče evropskega seve-
S srpom v roki, jokaje, beži na ra. Leta 1800 je II a nt m erf est 
konec njive. Cesta se vije tam pogorel, v nesreči je bila tudi 
doli v vas. A do vasi je daleč, sreča, ker je s te m izginilo pre-

prosto, brez enotnega načrta 
sezidano mesto. Kmalu je na 
pogorišču nastalo novo mesto, 
povsem moderno, s širokimi 
ulicami in lepimi stavbami, 

Machinist Mate Alan C. Wagner iz Garden City, N. 
Y., je služil na nosilcu letal, kjer je bil tako poškodovan, 
da je bil od pasa doli paraliziran. Že je bil izgubil upanje, 
da bi še kdaj igral na piano. Toda njegov prijatelj inže-
nir C. Brown Hyatt, tudi iz Garden City, mu je napravil 
električno piano, katero so položili Wagnerju na bolniško 
posteljo v St. Albans Naval bolnišnici v New Yorku, kate-
rega vidimo na sliki zadovoljno se smehljaojočega, ko nje-
govi prsti zopet ubirajo po tipkah. 

toča sesiplje kakor zrnje sko-
zi redko rešeto, če ga trese 
močna roka. 

Ob cesti stoji slabotno grmi-
čevje, skrivijeno, vijugasto tr-
nje. Pod to slabo streho počuč- med katerimi sicer še prevla-
ne. Kakor preganjana ranje- dujejo lesene stavbe. Mesto 
na zver zvije slabotno telo.1 ima samo 4000 prebivalcev, pa 
Glavo skrije pod najbolj koša- kljub temu vsako leto sprejme 
te veje, da bi debele ledene kro. <j0 18,000 tujcev, ki večinon .1 
glje ne padale s tako močjo na od maja do julija v vsem udob-
njo. A kmalu ni na vejah H- ju uživajo lepoto zamaknjenih 
stiča več. Tedaj si odpne, le pokrajin in čar polnočnega 
nekako polzavedno, pretipaš-'sonca. Hammerfest je najbolj 
nik, ga zvilje in ga položi na 'severno mesto na svetu. Leži 
glavo. "Sicer me še ubije!" ' a n 70 stopinjah severne širine. 

S solznimi očmi strmi tja n a zahodnem obrežju otoka 
čez njivo, gleda razdejanje, j Kvaloe. 
gleda, kako ledena zrna tolče-! o 
jo po dolgih sabljastih listih OBLEKE IZ ALUMINIJA 
še nežne koruze, po latovju, ki[ D o nedavna je bila novost 
se šele spočenja, gleda, kako 
jiJ^ padajoče krogi je trgajo, 
češčejo, cefrajo, kako odrezu-
jejo kakor ostro brušene brit-
ve vrhove bilk, jih srdito meče-
jo na zemljo, jih v divji jezi 
mandra j o, tlačijo in zabijajo 
v rumenočrna tla, na vrhu že 
premočena in razrahljana. S 
široko odprtimi očmi, solznimi, 
polnimi boli in groze strmi v 
to neusmiljeno početje, in ihti 
da ji drhti vse slabotno telo. 

"Kaj bodo jedli otroci? Kaj 
počnem z njimi, o večni Bog?" 

V kmetskih hišah spodaj v 
vaseh, v viničarijah gori v vr-
hovih žgo gospodinje in mate-
re, kar jih je prihitelo pred 
razdejanjem s polja in iz vino-
gradov, na komenih presnec, 
m l a d i k e , blagoslovljene na 
cvetno nedeljo. Okrog mater 
se gnetejo otroci kakor piščeta 
okoli koklje, ko je jastreb ali 

to, 'tla je mogoče narediti bla-
go iz steklenih niti. Avstralski 
strokovnjaki so iznašli način 
izdelovanja blaga iz plutovine. 
Plutovinasto blago je baje iz-
redno lahko, ne propušča vode 
in se ne da raztrgati. A že so 
iznajdljivi Američani odkrili 
še nekaj bolj novega: dognali 
so, da se da iz aluminijastih ni-
ti stkati blago, ki je nenavad-
no mehko in prožno in kakor 
najfinejša svila. Iz teh alumi-
nijastih niti je mogoče doseči 
najrazličnejše barvne odseve. 
Kaj kmalu se bodo Američani 
oblačili v aluminijaste-obleke, 
obuvali se bodo v aluminijaste 
čevlje, pokrivali z aluminija-
stimi klobuki in tudi ročne t-or-
tice bodo iz aluminija. — Novi 
časi, nove šege! 

o 

SVOJI K SVOJIM! — DR2ITE 
SE VEDNO TEGA GESLA! 
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NAPREJ, ZA DOSEGO TUDI NAŠE ZMAGE! 
SAMO ŠE DEVET DNI! 

Drugi torek letošnjega avgusta (14. avg.) bo v svetovni 
zgodovini posebno zabeležen. Cemu? To je bil oni srečni dan, 
katerega je ves svet že več let nestrpno pričakoval—konec dru-
ge »vetovne vojne, ko so zavezniške sile dosegle zmago tudi na 
Pacifiku. Morda bo naša vlada dan premirja (11. nov.) prve 
svetovne vojne premenila na 14. avgusta, saj je bilo to pre-
mirje mnogo bolj važno kakor pa prvo, sklenjeno že pred 27 
leti. 

Tudi pri naši Jednoti imamo v DU. kampanji nekako bor-
bo oziroma cilj zmage; pred vsem, da bi prej ko mogoče do-
segli že davno zaželjeno skupno število Jednotinega članstva 
40 000. Da bo pa tudi v zgodovini naše Jednote mesec avgust 
posebno važen, dajmo torej v avgustu doseči to lepo število in 
proglasiti 31. avgusta za dan naše zmage! 

Zadnji teden je naš glavni tajnik brat Zalar omenil, da 
nam je koncem julija manjlcalo samo še 60 članov do okrog-
lega števila 40,000. To je v resnici malenkost! Ker imamo 
pa do konca avgusta samo še devet dni, je treba ta čas zavi-
hati rokave. Samo še 60 novih članov(ic) za oba oddelka! Če 
imate torej še kakega člana svoje družine, ki še ne spada k 
naši Jednoti, ali morda kakega soseda in prijatelja, dajte ga 
do konca tega mesesa za pristop nagovoriti. Peljite ga k zdrav-
niku v svrho preiskave, potem pa izročite listine tajniku (ci) 
društva. Društvo lahko v izjemnem slučaju sprejme novega 
prosilca izven redne seje s tem, da ga tajnik(ca) na svojem do-
mu zapriseže. Listine pošljite potem takoj na glavni urad naj-
kasneje do 31. avgusta opolnoči. 

Trdno smo prepričani, da nam bo na ta način mogoče v 
prvi ali drugi izdaji meseca septembra objaviti veselo vest, da 
smo tudi mi zmagali z dosego 40,000 Jednotinega članstva. 
Tako bomo tudi sliko ravno 40,000 člana ali članico na prvi 
strani priobčili, kar bo za dotično društvo in tudi člana(co) go-
tovo posebna čast. 

o 

VAŽNA PROKLAMACIJA PREDSEDNIKA TRUMANA 

Zadnji četrtek je izdal naš predsednik Truman na ves ame-
riški narod nastopno proklamacijo s prošnjo, da naj bi bila ne-
delja, 19. avg. dan splošne molitve in zahvale Bogu za dobljeno 
zmago tudi z Japonci. 

V kako lepem verskem duhu se glede tega izraža naš pred-
sednik, bo gotovo marsikaterega čitatelja Glasila zanimalo, ako 
te proklamacije morda ni čital v kakem angleškem listu, objavi-
ti iste naravno nismo mogli v zadnji izdaji. Kdor zahvalne mo-
litve ni opravil zadnjo nedeljo, naj j o opravi prihodnjo. Pro-
klamacija se glasi: 

"Japonski vojni mogotci in japonske vojne sile so kapitu-
lirale in se vdale zaveznikom brezpogojno. To se je vršilo tri 
mesece po zmagi v Evropi; ista je sledila tudi zmagi na Iztoku. 

"Kruta vojna Japonske, začeta pred osmimi leti za pod-
jarmljenje Pacifika je končana z njenim popolnim porazom. 

"To znači konec velikih načrtov diktatorjev zasužniti vse 
svetovne narode, uničiti njih civilizacijo in uvesti novo dobo te-
me in ponižanja. Ta dan je nov začetek svobode v svetovni zgo-
dovini. 

"Naša splošna zmaga je bila pridobljena vsled junaštva, 
<ile in duha združenih svobodnih mož in žena za dosego svobo-
de na zemlji. 

"Zmaga je bila dobljena po skupni sili in moči orožja in 
vojnega materijala svobodoljubnih narodov v zavesti, da bi do-
stojnost s sveta zginila, če ne zmagajo. 

"Zmaga je dosežena z milijoni miroljubnih državljanov ši-
rom sveta, ki so kar čez noč postali vojaki; ti so pokazali kru-
temu sovražniku da se ne boji jo vojskovanja in smrti, zavedali 
so se tudi dejstva in načina, kako doseči zmago. 

"To smo dosegli z božjo pomočjo. Bog je bil z nami že pr-
ve dni vojne in nas je sedaj dovedel to zmagoslavja. 

"Zahvalimo se torej Bogu in pomnimo, da smo se sedaj po-
svetili hoditi po Njegovih potih za dosego stalnega in pravične-
ga miru in boljšega sveta. 

"Zaradi tega določam nedeljo, 19. avgusta 1945 kot dan 
molitve. 

"Zaeno prosim ljudstvo naših Združenih držav vseh vero-
izpovedanj naj se zedinjeni zahvaljujejo Bogu za dobljeno zma-
go ; zaeno naj Ga prosijo, da bi nam pomagal in nas vodil na 
poti miru. 

"Zaeno prosim tudi moje rojake, da bi ta dan posvetili tudi 
molitvi in spominu onih, ki so darovali svoje življenje za dose-
go zmage. 

"Dano v mestu Washington, dne 16. avg. A. D. in 170. leto 
neodvisnosti Združenih držav. 

Harry S. Truman." 

NAŠI FANTJE SE VRAČAJO 

Ladja naša že se vrača, 
polna, vsa okrašena; \ 
zvezdnata na nji zastava 
glej, ponosno plapola! 

. Fantje, zmage vsi veseli, 
pesmi krožijo na glas; 
že spolnuje se jim želja: 
prišel je vrnitve čas. 

Cas vrnitve z daljne fronte 
v ljubi spet domači kraj, 
in po zmagi zadobljeni, 
kdo vesel ne bil bi zdaj ? 

Zdrava bodi, domovina, 
ti najdražje naše vse! 
Spet svobodno lahko dihaš, 
smo borili se za te! 

Mnogo njih življenje svoje 
dalo ti je na oltar — 
Tam v tujini v grobu spijo, 
teh ne bo nazaj nikdar — 

Draga hiša rojstna moja, 
večkrat mislil sem na te; 
spet te vidim, — že veselja, 
sreče bije mi srce! 

Ljuba mati, oče, žena, 
srčno mi pozdravljeni! 
Naj poljubim Vas, objamem: 
ker smo zopet združeni! 

—Ivan Zupan. 

Novi poštni upravitelj 
Prva izprememba, ki j o je 

izvršil v kabinetu predsednik 
Truman, je bila nastavitev no-
vega gl. poštnega upravitelja, 
Roberta E. Hannegana, ki je 
predsednik narodnega odbora 
demokratske stranke, llanne-
gan je nasledil Franka C. 
Walker j a in novi upravitelj je 
nastopil službo s 30. junijem 
letos. 

Sprememba ni bila presenet-
ljiva, kajti Walker je želel od-
stopiti to mesto drugemu. Na-
vada pa je, da- dobi mesto gl. 
poštnega upravitelja predsed-
nik zmagovite stranke v volit-
vah. Tako je dobil to mesto v 
kabinetu Walker, kot tudi prej-
šnji gl. poštni upravitelj Jas. 
A. Farley. 

R. E. Hannegan, bivši zvezni 
davčni iztirjevalec v St. Louisu 
je postal zvezni davčni komisar 
še prej kot je bil izbran za 
p r e d s e d n i k a demokratske 
stranke. On je na demokratski 
konvenciji tudi podpiral nomi-
nacijo Trumana kot podpred-
sedniškega kandidata. Pravijo, 
da gre zasluga njegovi politič-
ni strategiji, da je bil Truman 
imenovan, kajti on, Hannegan, 
je bil tisti, ki je po ostrem spo-
prijemu med elementi New 
Deala in starimi konservativci 
v stranki utrl Trumanu pot do 
kandidature za podpredsedni-
ka. Hannegan je star prijatelj 
predsednika Trumana in je več-
kratni posetnik v Beli hiši. 

Hannegan bo ostal še nada-
lje predsednik narodnega od-
bora demokratske stranke, to-
da naznanil je, da se odpove 
plači, ki jo je prejemal kot 
tak in katera je znašala $20,-
000 letno. Namesto tega je 
sprejel plačo kabinetnega čla-
na, katera pa znaša le $15,000 
letno.—FLIS. 

Ves v skrbeh je kit vprašal 
o tem nekega svojega starej-
šega tovariša. 

"Nikakor, kletka je dovolj 
močna, in ne smeš misliti, da 
bi bil medved tak bebec," mu 
je tovariš odgovoril. "Njegov 
nemir je le spomin na daljave 
oceana in na neskončnost sne-
žišč, ki jim je nekoč vladal. 
Tako si more pri tem romanju 
po kletki domišljati, da je še 
prav tako prost, kot je bil ne-
koč. Saj bi bil moral sicer v 
ujetništvu že zdavnaj znoreti 
ali celo umreti! Le nikar ne 
reci, da bi ne bilo mogoče ži-
veti od domišljije! Mnogi 
med nami morajo tako živeti, 
Če nočejo, da jih bo konec. Saj 
si tudi ne morejo dosti izbirati 
med pripomočki, ki bi jim u-
tegnili olajšati njih usodo! Tu 
je srečna iluzija nemara še 
najboljše." 

Mladi kit je menil, da to-
variša ni prav razumel. "Ilu-
zija? Ali naj bi si nemara 
jaz domišljal, da je tale ba-
zen, ki sva v njem, Severno 
mor j e ? " je zaničljivo odvrnil. 

"Če to zmoreš, zakaj pa 
n e ? " se je glasil resnobni od-
govor. "Mogoče bi ti to tudi 
pripomoglo, da bi tegale sta-
rega samotarja bolje razumel 
in se mu ne bi posmehoval! Ali 
ne veš, da svoje bližnje naj-
bolje razumeš tedaj, če spo-
znavaš sam sebe in se zamisliš 
v svojo lastno osebo?" 

POGLEJ SE! 
(Moderna basen.) 

Za največjo in najmočnejšo 

SEDEM KATOLIŠKIH AME-
RIŠKIH VOJAŠKIH DU-

HOVNIKOV MRTVIH 
Vojni oddelek naznanja, da 

je devet vojaških kuratov, ki 
so jih Japonci zajeli pri padcu 
Mataana ig Corregidorja, mrt-
vih. Sedem izmed teh je kato-
liških. Vsi so izgubili življe-
nje 15. decembra 1944, ko je 
bila pomotoma potopljena ja-
ponska ladja, na kateri so se 
nahajali vojni ujetniki Ameri-
kanci. Imena teh katoliških du-

ograjo živalskega vrta je star i hovnikov so: Rev. Richard E. 
severni medved, ki je bil že ; Carberry iz Portland, Ore.; 
dolgo ves siten in nadložen, I R e v . William T. Cummings iz 
vendar eden najmočnejših, kar San Francisco; Rev. John J. 
jih je bilo kdaj na živalskem j McDonnel, Brooklyn; R e v . 
vrtu, hodil vsak dan od jutra j Henry B. Stober, Covington; 
do večera neumorno sem in tja ; Rev. Joseph G. Vanderheim, 0-
po kletki. i S.B., San Francisco; Rev. Ma-

"Kako nespametno izrablja ! thias E. Zerfas, Milwaukee; in 
svojo moč," se je začudil kit, j Rev. Francis J. McManus iz 
ki so ga bili šele nedavno pri- j clevelandske škofije, 
peljali na živalski vrt. "Al i j Ko je bila še prej torpedira-
misli tale stari ropar za rešet- j na neka druga japonska ladja 
ko, da bo nemara še odkril kje 24. okt. 1944 blizu obrežja juž 

ter O'Brien iz San Francisco, 
in Rev. Thomas Scecina, In-
dianapolis. 

SVARILO PRED 
93 LETI 

Španski filozof Donoso Cor-
tes je 1. 1852 pisal pismo rim-
skemu kardinalu Ferrari ju, v 
katerem svojemu prijatelju v 
Rimu s čudovito jasnovidnost-
jo napoveduje katastrofo sve-
tovnega pokol j a in nato slede-
čo dobo samih kriz. O notra-
nji neizprosnosti tega razvoja 
pravi: "V našem času je zmot 
nešteto, toda če si jih dobro 
ogledamo, spoznamo, da vse 
izvirajo iz dveh tajitev: ena 
se nanaša na Boga, ena na člo-
veka. Družba taji, da bi Bog 
sploh kaj skrbel za svojo stvar; 
taji izvirni greh. Človeku naše-
ga časa (1. 1852) je njegov na-
puh vtepel v glavo dvoje in je 
oboje verjel : da nima made-
ža na sebi in da Boga ne po-
trebuje, da je močan in lep. Tu 
je razlog, zakaj se toliko šopiri 
in zanaša na svojo moč in je 
tako domišljav na svojo lepo-
to. Ko pa se postrga vse nad-
naravno in se vse versko izpre-
meni v nek nejasni deizem, obr-
ne človek oči k zemlji in se ves 
posveti izključno materielnim 
interesom: To je doba utilita-
rističnih sistemov, trgovina se 
silno razvija, tehnika napredu-
je v mrzličnem poletu, bogati-
ni se dvigajo, reveži pa so za-
ničevani in teptani. Za takim 
stanjem materielnega boga-
stva in verskega obubožan j a ve-
dno pridejo silne katastrofe, ki 
jih zgodovina za vselej člove-
štvu vtisne v spomin. Oprezni 
in premeteni se shajajo in po-
svetujejo, kako bi mogli ka-
tastrofo zajeziti, toda vihra pri-
hrumi, zbega njihova posveto-
vanja in jih odnese z njihovimi 
jezovi vred . . . Med resnico in 
zmoto pač ni nobene sredine; 
med tema dvema nasprotnima 
tečajema ni drugega kot ne-
skončna praznina. Kdorkoli se 
postavi v to praznino, je prav 
.ako daleč od resnice kot če bi 
se vtopil v zmoto. V resnici je 
e, kdor je v polnosti in v celo-
-i z njo. 

kako luknjo v og(raji, da bi 
ušel in nate napadel živali v 
svoji okol ic i?" 

ne Kitajske, sta pa med drugi-
mi izgubila življenje dva kato-
liška kurata, Rev. James Wal-

KAJ SE VSE ZGODI V 
ENI URI 

Ena sama ura človeškega živ-
ljenja dostikrat prinese še do-
sti več dogodkov, kakor pa ima 
.a ura minut. Kaj se vse lah-
ko zgodi v tem kratkem "hipu," 
<i ga je človek časovno omejil 
s 60 minutami, kažejo na pr. 
;ile skrbno zbrani podatki: fi-
no samo uro se rodi po 4630 
ljudi; poroči se jih 2400, 285 
parov pa se loči. V eni uri ob-
išče smrt 15 takšnih ljudi, ki 
jim vzame življenje nož ali 
krogla, to pa je mišljeno samo 
v civiliziranih državah. — Zlo-
činstva med divjimi narodi so 
nam v veliki meri še neznana in 
je tudi skoraj nemogoče zbrati 
kaj zanesljivih podatkov. — V 
ini uri predelajo na svetu 10,-
300 stotov bombaža in 3000 sto-
tov volne v blago. Sladkorja 
pridelajo v tem času 99,600 
ton, pojemo pa ga v istem ča-
su 98,000 ton. V zrak požene-
jo kadilci za 1.5 milij. dolarjev 
tobaka v borih 60 minutah. V 
istem času popijemo 1.5 milij. 
litrov vina, približno toliko pi-
va in najmanj 50 milij. skode-
lic kave. Mesa pojemo v eni 
uri 3.6 milij. ton. 30 milij. ton 
kruha in 2.6 milij. ja jc . Premo-
ga izkopljejo l judje v eni uri 
122,000 ton Vsako uro je po-
bitih35, 000 živali (mišljene so 
samo one, ki dajejo človeku me-
sno hrano). Iz zemlje spravi-
jo v tem času 156,420 sodov 
raznega zemeljskega olja. Tre-
tjino od tega predelajo v ben-
cin. V teku ene ure narede 700 
novih avtomobilov. V eni uri je 
oddanih 114,000 brzojavk. Tr-
govci jih za svoje poslovane 
stvari ne oddajo niti polovico 
in tako precej prevladujejo za-
sebna obvestila. Istočasno od-
dajo na pošti 1 milijardo 142 
milij. pisem in dopisnic. Ena 
sama ura zahteva 25 milij. do-
larjev poštnih pristojbin. 

KAKO NASTANE 
FILM 

Tisti, ki to vedo, pravijo, da 
je prvi začetek kakega fi lma— 
denar, to se pravi, treba je ne-
koga najti, ki je voljan vtakni-
ti denar v to reč, za nakup ide-
je in za obdelavo. Treba je 
skleniti pogodbe z režiserjem, 
z igralci in operatorjem; naje-
ti je treba ateljeje in tako da-
lje. To je res, a da si dotične-
ga pridobiš, ga je treba prav 
pošteno obdelavati, češ: tu je 
krasna, umetniška snov, go-
spod, za najuspešnejši f i lm te 
sezije, kjer nam je zagotovlje-
nih sto odstotkov zaslužka. In 
tako moramo — hočeš nočeš — 
začeti z vsebino filma, čeprav 
se nam to čudno dozdeva, da je 
za začetek takšne moderne, ve-
likopotezne in tehnično napred-
ne stvari, kot je film, potreb-
na taka starokopitna in tehnič-
no ako preprosta stvar, ko je 
misel tali literarna fikcija. 

A preden kaj več spregovori-
mo' o tem, moramo vsaj na 
k r a t k o podati pregled tistih 
ljudi, ki več ali manj vplivajo 
na postanek kakega f i lma: 

1. Ljudje nad filmom, ki iz 
vajajo ta vpliv uradno.- Mimo 
cenzure so to različne komisije 
društva in ustanove, ki krog 
njih pečin jadrajo proizvajal-
ci filmov, preden začno kak 
film vrteti. 

2. Ljudje za filmom, ki film 
gmotno podpro, dalje proizva 
jalci, ravnatelji filmskih družb 
ravnatelji proizvodnje, denar-
ni ravnatelji, še neki ravnate-
lji, sploh ravnatelji, namest 
niki ravnateljev in sploh tako 
zvani filmski mogolci. 

3. Ljudje okrog filma, ki ni-
so sicer v nikakršni službeni 
^vezi z filmskim naredkarst-
vom (industrijo), ki pa vel jajo 
kot neznansko važni filmski 
strokovnjaki in se s tem na ne-
ki način tudi preživljajo. Po 
javl jajo se v družbi proizva-
jalcev in ravnateljev, imajo 
zveze s časopisjem, z igralci in 
pisatelji, postavljajo tipe, kaj 
iaj filma j o in kar bo za vse 
na svetu strašansko "šlo," raz-
krivajo snovi za filme in časih 
iudi zares kaj napravijo, na 
primer kako pozorišče. Vse to 
pa storijo, kot pravijo, iz gok 
ljubezni do umetnosti. 

4. Ljudje pri filmu, to so ti 
sti, ki film zares pripravljajo 
in ga snemajo, torej soustva-
ritelji pozorišč, režiserji, ope 
raterji, igralci in tako naprej 
Jo tehniškega osebja. 

5. Ljudje izven filma, h ka-
terim, na primer, spada po ve-
!ini tudi pisatelj snovi za film. 

Najbolj čudno pri vsej film-
ski stvari je to, da se vse tako 
neznansko mudi. Nikoli se ka-
ka snov za film ne porodi, da 
bi, naprimer, dejal komu (re-
cimo v mraku pri peči), češ: 
"Slišite, če bi vam kdaj v ka-
kem lepem trenutku prišlo kaj 
uporabljivega za film na mi-
sel, dajte, napišite tisto in po-
tem se bova o tem pogovorila.'' 
Kaj še! To — tako rekčo — ne 
bi bilo zadosti filmsko. Film-
sko pa je, če je treba za vsebi-
no dirkati in j o loviti. Jutri jo 
moramo imeti! Takoj- mora 
biti tu! Treba jo je tako rekoč 
še divjo ujeti. Ce bi prišla kaka 
vsebina kar sama od sebe v ate-
lje, če bi pristopicljala ko ov-
čica in bi rekla: "Tu me ima-
te ! " — tedaj bi jo nahrulili in 
jo s kletvicami ven vrgli. Za-
kaj, igralska pravila zahteva-
jo, da je treba kako vsebino 
(bodi živo ali mrtvo) obkoliti v 
deviških gozdovih izven film-
skega sveta. Vsebino je treba 
zmagoslavno privleči v atelje 
ko kako lovsko trofejo. Na vse-
bine je treba prežati. Zatorej 
hodijo ekspedicije nanje v ne-
prodirno divjino literature, gle-
dališča, da, celo resničnosti. 
Snov, vsebina za film mora u-
strezati nekim pravilom: 

a) Snov mora imeti za seboj 
že uspeh kot knjiga ali pa kot 
gledališka igra. Cim večji je 
bil uspeh, tem bolj filmsko za-
željena je vsebina: 

b) če je le mogoče, naj bo na 

nogah kaj prav svojskega in 
novega, česar še nikoli ni bilo v 
filmu, na primer, kak zaljub-
ljeni dimnikar ali postopač: 

c ) če le mogoče, naj sliči o-
nim filmom, ki so v posled-
njem času najbolj napolnili 
blagajne; 

d ) na vsak način naj ima 
kako vodilno vlogo za gospodi-
čno A B. in za gospoda Z. Ž. ; 

e) gospodična A. B. naj igra 
ondi vlogo kakega hudomušne-
ga škrata in vloga gospoda Z. 
Ž. naj ima čim manj govorilnih 
vlog, zakaj gospod Z. Ž. sploh 
ne zna govoriti; 

f ) če j e le mogoče, naj bo 
kako dejanje notri, ki ga upri-
zoritelj nato spremeni ali pa 
nadomesti z drugim; 

g) naj opisuje zanimiv in sli-
kovit milje, pri čemer bo že 
scenični ravnatelj določil, ali 
bo kak luksuzni salon, prav-
ljična spalnica, plesna dvora-
na in druge filmske zadeve, ki 
se jih ne da pogrešati in ki 
zatrjujejo o njih, da jih občin-
stvo zahteva; 

h) imeti mora vabljiv naslov; 
i) in še "nekaj" (kar poveš z 

mežikanjem); 
. j ) — in "to in ono" (česar 

ne moreš pobliže določiti ) ; 
k) biti mora nekakšna pred-

straža umetnosti, a poleg tega 
se mora ozirati tudi na prepro-
sto občinstvo saj veste: 

1) vsebovati mora filmske 
kvalitete; filmska kvaliteta ka-
ke snovi pa nastane tako, ako 
v nenadni navdihnjenosti izja-
vi kaka visoka osebnost za fil-
mom, okrog filma ali pri filmu 
da bi se dalo iz te vsebine na-
praviti naravnost sijajen film. 

Ce prištejemo še nekaj skriv-
nostnih znakov pod 1) do ž) , 
pridemo do spoznanja, da ni 
sleherni domislek že za film, 
čeprav si to marsikdo misli. 
Skratka, kake pristne filmske 
snovi ni moči umetno napravi-
ti. Nastati more samo, če se 
skrivnostno ujemajo različne o-
koliščine, ki jih pa ne more vo-
diti ne kak načrt in tudi ne kak 
pameten preudarek. 

(Karel Capek.) 
o 

PREGOVORI 

Dober glas gre čez - deveto 
vas. 

Enkrat s kopo, enkrat z golo. 
Fant, ti meni luč, jaz tebi 

ključ. 
Hodi okoli dela, ko mačka 

okoli vrele kaše. 
Iz panja mladica raste. 
Jutranja mavrica lije, večer-

na pije. 
Kadar je hruška zrela, j i ni 

treba vetra. 
Lahko je trgovcu, kadar ima-

jo otroci denar. 
Mati molčečemu detetu nič 

ne veruje. 
Navada je lahka, odvada pa 

težka. 
Od božiča do pusta imajo 

ženske široka usta. 
Puška nima prijatelja. 
Rahla beseda srd utolaži. 
Svoj snop vsakdo prosto od-

da. 
Še zajec rad teče tje, kjer se 

je izlegel. 
Tiha voda bregove podjeda. 
Vsakdo naj na svoja kola 

pazi. 
Žena kruh peče, nikogar po-

leg sebe neče. 
o 

Pek in čevljar 

sta se pričkala, katerega stan 
je častnejši. — "Ka j bi govo-
r i l ! " reče pek, moj stan je go-
tovo častnejši od tvojega, kaj-
ti kar jaz napravim, pride vse 
na mizo, kar pa čevljar naredi, 
gre p a vse pod mizo!" 

Ribničan v Ljubljani 
Na Mestnem trgu vre velika 

množica ljudi j vkupe. Ribni-
čan, to videvši, vpraša mešča-
na: "Za pet ran božjih, kaj pa 
je t o? " 

Meščan: "Čudež, čudež! Ra-
vno sedaj je krava ja jca izle-
g la ! " 

Ribničan: "Iz ja jca pa bode 
tele, kakor ste v i ! " 
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QLAVNI URAD: M1-U3 N. OHIOAOO BT. JOLIET. ILL. 
Telefm v davnem uradu: Joliet 5448; stanovanj* davna«* tajnika N O . 

Od ustanovitve do 30. junija. 1945. znaša skupna izplačana podpora $9,674,526 
Solventnost 129 Al % 

G L A V N I O D B O R N I K I 
Glavni mdMdnlk: JOHN OKRU. 117 But "O" St . Pueblo. Oolo. 
Prvi podpredsednik: JOHN ZEFRAN. 2733 W. istfa St.. Obtafo. ni. 
DrugI podpredsednik: MATH PAVLAKOVLCH 4715|Hatflsld BL. Pittsburgh. Pa. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEK3AN. 196—22nd St., N. W , Barberton. O. 
Četrti podprsdssdnlk: u m CERKOVNIK. P. O Bok 987. By. Mlnn. 
Peta podpredsednica: JOHANA MOHAR, 1138 Dillingham Ave. Sheboygan, Wla 
desti podpredsednik: OKORGK PAVLAKOVICH 4573 Pearl St.. Denver 11 Oolo 
Olavni tajnik: JOSIP ZALAR. 381 N. Ohloaso St. Joliet. m. 
Pomotol tajnik: LOUIS ŽKLSZNIKAR, 161 N. Chicago St. Joliet. BL 
Olavni blagajnik: MATT P. SLANA. S61 N. Chicago St., Joliet. m. 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA 416 N. Chicago St. Joliet. DL 
Vrhovni adravnik: DR. JOS. E. URSICH. 1801 W. Cermak Rd. Chicago «. Ill 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: OBOROB J. BRING*. 613 Adama Ave. Eveleth. Mlnn. 
Prva nadacmica: MART fl. POLUTNIK. ITU K Mill BL. Lorain, a 
DrugI M t a n i k : PRANK LOKAR, 1JU Hawthorne St. Pittsburgh, Pa. 
Tretji nsxteornlk: JOHN PESDIRTZ. 14104 Pepper Ave. Cleveland. O. 
Četrta natexrnisa: MART HOCHEVAR. 2U41 Mllsr Ave. CJsveland. O. 

F I N A N Č N I O D B O R 
Predsednik: JOHN GERM. 817 East "CT St. Pueblo. Cola 
Tajnik: JOSIP ZALAR. 361 N. Chicago St. Joliet. Dl. 
Prvi odbornik: PRANK J. GOSPODARIC 300 Ruby St. Joliet, m. 
DrugI odbornik: MARTIN SHUKLE. 811 Avenue "A." Eveleth. Mlnn. 
Tretji odbornik: RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd. Wilktosburg, Pa 
Četrti odbornik: GEORGE J. BRINCK 613 Adams Ave.. Eveleth. Minn. 

P O R O T N I O D B O R * 
Predsednik: JOHN DECHMAN, 1102 Jancey St. Pittsburgh. Pa. 
Prva porotnica: MARY KOSMERL 117—5th St. & W . Chisholm, Mlnn. 
Drugi porotnik: JOSEPH RUSS, 1101 E. 8th St. Pueblo. Cola 
Tretji porotnik: JOHN OBLAK. 215 W. Walker St.. Milwaukee, Wis. 
Četrti porotnik: JOHN TERSELICH, 1847 W. Cermak Rd. Chicago. DL 
|»eti porotnik: JOHN BEVEC, Alexander Ave., Strabane, Pa. 
Sesti porotnik: LUKA MATANICH. 2524 K 109th St. South Chicago. DL 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN. 6117 St Clair Ave. Cleveland, O 

V O D J A A T L E T I K E 
JOSEPH ZORC, 1045 Wadsworth Ave. North Chicago. DL 

NAČELNICA MLADINSKE IN ŽENSKE AKTIVNOSTI 
JEAN M TEZAK. 457 Indiana St. Joliet. DL. . 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se pošiljajo ns 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St., Ja»i*t :01.; <ioplse. 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO K S. K. 
JEDNOTE, 6117 St. Clair Ave. Cleveland 3. Ohio. 

KAMPANJSKE NAGRADE 
Za sedanjo kampanjo "Društvenih uradnikov in urad-

nic" (D. U.) so določene prav lepe nagrade. Uradniki in 
uradnice posameznih skupin, ki bodo vpisali največjo vsoto 
v dolarjih izražene nove zavarovalnine, bodo ob zaključku 
kampanje upravičeni do sledečih nagrad: 

Prva nagrada $100.00 
Druga nagrada 75.00 
Tretja nagrada 50.00 
Četrta nagrada 25.00 

Poleg omenjenih nagrad so pa tudi določene MESEČ-
NE nagrade in sicer: 

Prva mesečna nagrada $25.00 
Druga mesečna nagrada 20.00 
Tretja mesečna nagrada 15.00 
Četrta mesečna nagrada.... 10.00 

Te vrste nagrade e bo plačalo uradnikom in uradni-
cam vsake posamezne skupine, ki bodo vpisali od meseca do 
meseca največjo vsoto nove zavarovalnine. 

Poleg gori označenih nagrad se bo pa plačalo še pose-
ben "bonus" onemu uradniku(ici), ki bo vpisal $15,000, ah 
več nove zavarovalnine. "Bonus" po $1.00 se bo plačalo za 
vsakih $1,000.00 nove zavarovalnine in sicer: 

Zavarovalnina Bonus 
$15^)00.00 $15'0° 
16,000.00 16'00 

174)00.00 I7-00 

184)00.00 1800 

19J000.00 1900 

204)00.00 20.00 itd. 

V veljavi ostanejo tudi navadne nagrade kot so bile do 
sedaj v veljavi, namreč: 

ODRASLI ODDELEK 
$ 250.00 zavarovalnine $ Za 

Za 
Za 
Za 
Za 
Za 
Za 
Za 

500.00 
1000.00 
1500.00 
2000.00 
3000.00 
4000.00 
5000.00 

zavarovalnine 
zavarovalnine 
zavarovalnine 
zavarovalnine 
zavarovalnine 
zavarovalnine 
zavarovalnine 

1.00 
2.00 
4.00 
6.00 
8.00 

12.00 
16.00 
20.00 

MLADINSKI ODDELEK 
Za vsakega člana pristopilega v mladinski oddelek in 

ki M' zavaruje v razredu "AA» aH "BB" se plača $1.00 na-
grade. 

Za one člane in članice mladinskega oddelka pa, ki pri-
stopijo v razred "CC" (Twenty Payment Life) ali pa v raz-
red "FF" (Twenty-Year Endowment) se bo plaialo sledeče 
nagrade: 

Načrt CC Načrt FF 
Za $ 250.00 zav. $2.00 $ 3M 
Za 500.00 zav. 4.00 64)0 
Za 1000.00 zav. 6.00 10.00 

IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 
VAŽEN NASVET NEKATERIM JEDNOTARJEM 
Hvala Bogu! Vojna je končana! Z zaključkom vojne bodo 

Tovarne in razna industrijska podjetja, ki so za časa vojne 
izdelovala orožje, municijo in vsakovrstne druge vojne potreb-
ščine, bodo prej ali slej z obratovanjem prenehala. Sto in sto 
tisoče ljudi bo brez dela. Poleg tega bo pa tudi na milijone vo-
jakov oproščenih vojaške službe. Ta številna masa ljudi, bo 
iskala novih! služb, novega dela. Kje bo mogoče dobiti primer-
na dela za vse te milijone delavskih rok? 

Vzelo bo mesece in mesece prej, ko se bo dalo razna pod-
jetja preurediti in pripraviti za izdelovanje vsakdanjih potreb-
ščin. In ko bo tudi to enkrat pripravljeno in ko se prične z nor-
malnim obratom, nastane vprašanje, če bo mogoče dobiti za 
vse številne milijone delavcev potrebna dela. 

Za časa vojne se je delalo z vso paro, z vso silo. Po Časopi-
sju in potom radio se je oglašalo, do primanjkuje toliko in to-
liko tisoč delavcev. Dela je bilo v izobilju. Moški, ženske, mla-
do in staro, vse je bilo zaposleno. Kaj bo pa sedaj, ko je vojne 
konec? Kje bo mogoče dobiti delo za milijone in milijone, ki bo-
do brez dela? Za časa vojne se ni vprašalo, koliko si star, samo, 
da si delo opravljal, pa je bilo O. K. Ne bo pa tako v povojnem 
času. Bati se je, da ko boš iskal delo, se bo naj prvo vprašalo, 
koliko si star. In ko porečeš, da si 40 ali 45 let star, znaš 
dobiti odgovor — zate ni dela — si prestar. Kakšne posledice 
zna kaj takega roditi? Mnogo ljudi bo brez dela. Med temi zna 
biti tudi marsikateri član K. S. K. Jednote. 

Pa recimo, da bi se dalo zaposliti vse delavske moči, kot so 
bile zaposlene tekom vojne in poleg tega še milijone in milijo-
ne, ki bodo oproščeni vojaške službe. Koliko časa bi vse to tra-
jalo? Koliko časa smemo pričakovati, da bodo vladale prime-
roma dobre delavske rzamere? Mogoče je, da znamo imeti do-
bre čase nekaj let, kaj pa potem? Dobrim časom navadno sle-
dijo kritični časi. Zgodovina so kaj rada ponavlja. Po vojni 
kaj rado sledijo slabi časi. Takih časov pa se ne da odpraviti 
kot se lahko odpravi usiljivega berača. 

Bratje in sestre! Ker ne vemo, kaj nam bodočnost prine-
se, zato je prav, da smo previdni in za vse slučaje tudi priprav-
ljeni. 

Pri naši Jednoti je veliko število članov in članic, ki ima-
jo š-e vedno stare vrste zavarovalninske certifikate. To so nava-
dne vrste celoživljenski certifikati, ki ne nosijo nikakoršne de-
narne ali posojilne vrednosti, d;kler član ne doseže starosti 60 
let. Vsled tega je dolžnost člana, ki ima te vrste certifikat, da 
plača mesečni asesment redno vsak mesec, če ne, lahko zapade 
kazni suspendacije. Certifikati novih načrtov pa imajo denar-
no ali posojilno vrednost po preteku dveh oziroma treh let od 
dne izdaje, kar pomeni, da član, ki ima te vrste certifikat, če 
bi ne mogel plačati mesečnega asesmenta, se ga ne more suspen-
dirati, dokler to rezerva njegovega certifikata dopušča. To je 
v veliko korist in protekcijo vsakega člana in članice, ki ima za-
varovalninski certifikat novejših načrtov. 

In ker je želja glavnega odbora, da bi imeli enako protek-
cijo tudi vsi oni člani(ice), ki imajo navadne vrste zavarovalnin-
ske certifikate in ki še nisi dopolnili starosti 60. let, zato se 
vsem tem članom in članicam prav toplo priporoča, da njih se-
danje certifikate zamenjajo in se tako proti neprijetnim in sla-
bim časom, ki znajo slediti, že sedaj zavarujejo. Vsak član, ki 
bo certifikat zamenjal za zavarovalnino novih načrtov, bo ko-
ristil sebi in onim, za katere je zavarovan. Vsak član, naj do-
bro premisli in zamenja certifikat čimprej mogoče. Sedaj je 
cas, da se to napravi. Oni, ki bodo to storili se jim v slučaju 
brezdelja ali depresije ne bo treba bati, da bodo takoj suspendi-
rani, če bi mesečnih asesmentov redno vsaki mesec plačati ne 
mogli. 

Bratje in sestre! Vpoštevajte to priporočilo. To se tiče 
vseh onih članov in članic, ki imajo navadne vrste (A in B) cer-
tifikate in ki še niso stari 60 let. Odločite se danes, ne odlašajte 
na jutri. 

Josip Zalar, glavni tajnik. 
o 

ZAMOREC — VITEZ P APE- Ijestvo je štelo 90,000 katoliča-

do izdelovali to snov. Braziljci 
so seveda tega izuma močno ve-
seli, saj zdaj ne vedo, kam bi s 
svojo kavo, katere v Evropi 
nihče ne kupuje. 

o 

KAKO SO NEMCI 1ZŽEMA-
LI FRANCIJO 

Tekom nemške okupacije je 
Francija vsak dan morala pla-
čati Nemčiji 500,000,000 fran-
kov, s čemer je bila plačana 
nemška okupacijska armada in 
tudi vojne potrebščine, ki jih 
je Nemčija rabila po drugih 
frontah. 

Posebna komisija je dogna-
la, da so francoski prisilni de-
lavci v Nemčiji delali 12 bili-
jonov ur za nemški vojni stroj 
—7,000,000,000 ur v Nemčiji in 
5,000,000,000 v Franciji. Poleg 
tega pa je Nemčija iz Francije 
odpeljala raznega blaga v vred-
nosti 130 biljonov frankov. 

Škoda, katero so nemške ar-
made povzročile v Franciji, 
znaša—2,000,000,000 frankov. 

o 
ZARADt DEBELOSTI PO-

STAL SIROMAK 
V Bukarešti je umrl še mlad 

mož Jon Comsa, ki je bil naj-
debelejši človek v Romuniji, 
saj je tehtal 160 kg. Ker pa je 
bil zraven tega še bolj nizke 
rasti, je bil na zunaj kar sme-
šen, zaradi česar so mu dejali 
"človeška žoga." Bil je sposo-
ben šofer, pa dolgo let ni dobil 
službe, ker je vsak lastnik av-
tomobila nerad spustil v svoj 
avto tako težo. Poleg vseh teh 
nesreč ga je pa zadel^še to, 
da mu je ušla žena. Ostal je 
popoln siromak, ki je zunaj v 
bukareškem predmestju živo-
taril le še od tega, kar so mu 
dali dobri ljudje. Iz svoje hiše 
je šel le pet do šestkrat na le-
to, ker je težko hodil in pa, 
ker se je bal, da se bodo ljudje 

V BLAG SPOMIN 

ZEV EG A REDA SV. 
SILVESTRA 

afriški Ugandi, v kraju Ki-
subi, je 1. 1939 umrl 94 let sta-
ri zamorski poglavar Kisenji 
Sabova, "veliki stari mož" U-
gande, ki je bil vitez papeževe-
ga reda sv. Silvestra ter v mla-

nov, med katerimi je delovalo 
30 domačih duhovnikov, 47 do-
mačih redovnic, 128 učiteljev* 
ter dve semenišči. % 

— o 

SAMOMORI V NEMČIJI 
Pretekli mesec se je v Berli-

nu usmrtilo 250 ljudi in ber-
ilih" letih najboljši prijatelj ti-j , i n s k e o b l a s t ; 8 e boje, da bo še 
stih krščanskih zamorskih kri-

V 

več samomoVov, ko bo odprt 
plin. 

Dr. Anton Hasselmeyer, na-
čelnik urada za preiskavo zlo-
čincev v Berlinu, pravi, da za-
grizeni naciji nimajo niti naj-
manjšega upanja za bodočnost 
in izvršujejo s svojimi družina-
mi samomore. 

o ] 

IZ KAVE BODO DELALI 
LETALA 

Čudna je ta zadeva, kaj ne? 
Morda bo pa le kaj resnice na 
tem, saj to poroča znana ame-
riška agencija "United Press," 

Kisenji Sa-jki takole pravi: Brazilski uče-
bova je takrat le po čudežnem njak — škoda, da imena ne po-
naključju ušel smrti. Pozneje vedo — je iznašel novo sinte-
je postal poglavar cele dežele, i tično in plastično snov, ki jo 

Za časa svoje vlade je izdal'je imenoval "cafelit." Ta nova 
mnogo koristnih postav, ki so masa ima to lastnost, da jo 
bile za deželo in njene preBi- moreš uporabljati za izdelova 
valce pravi blagoslov. Vsak dan ; nje nekaterih važnih letalskih 
je bil pri sv. maši ter je več-;delov. Ko bo izum še bolj iz-
krat prejemal sveto obhajilo, j popolnjen, bodo iz te snovi lah-
Mnogo je popotoval: bil je v ko delali tudi cela letala. Ta 
Sveti deželi, v Parizu, v Lurdu. novi izdelek je iz kave. Baje 
v Rimu, kjer je bil sprejet od , bodo v Braziliji kmalu začeli 
svetega očeta. Njegovo kra-'graditi novo tovarno, kjer bo-

stjanov, ki so takrat umrli mu-
čeniške smrti. Preden je zatis-
nil svoje oči, je iz rok domače-
ga zamorskega duhovnika še 
prejel svete zakramente za u-
mirajoče. 

Zamorski poglavar Kisenji 
Sabova je bil med prvimi za-
morci Ugande, ki se je dal kr-j 
stiti. Leta 1885 ga je sprejel v 
katoliško cerkev pater Lourdel, 
z njim skupaj pa še šest dru-
gih njegovih rojakov, ki pa so 
pozneje umrli mučeniške smr-
ti. Umoriti jih je dal pogan-
ski kralj Mvanga. 

iz njegove debelosti norčevali. 
Njegovo truplo je po smrti 
dobila bukareška medicinska 
fakulteta. 

— o 

BRADA BERNARDA 
SHAW A 

Pred kratkim je v Parizu 
umrl sloveči ruski kipar knez 
Trubeckoj. Med njegova naj-
boljša kiparska dela spada 
brez dvoma doprsni kip Ber-
narda Shawa. Ko je pred leti 
knez Trubeckoj Shawu napra-
vil doprsni kip, je bil pisatelj 
spočetka silno zadovoljen z de-
lom. Nekega dne pa je Shaw 
prišer h kiparju ter mu dejal: 
"Kip mi zelo ugaja, vendar pa 
bi vam rad predlagal malo 
spremembo, svojo brado bom 
namreč dal nekoliko pristriči, 
ker bom poslej krajšo nosil. 
Zato bi seveda rad videl, ko bi 
tudi kip imel tako spremenje-
no brado." 

Knez Trubeckoj pa je odgo-
voril: "Kdo pa mislite, da sem, 
gospod Shaw? Ali mar mislite, 
da sem vaš briveč?" Ta prime-
rni odgovor je Shawu tako u-
gajal,-da ni več silil v umetni-
ka. Tako Shawov kip še dan-
danes nosi častiljivo očakov-
sko brado. 

MASNO KLANJE NEMCEV V 
• PRAGI 

Stockholm, Švedska. — Tu-
kajšnji list Dagens Nyheter po-
roča posneto vest neke iz Pra-
ge semkaj došle skupine o gro-
dnem klanju Nemcev v Pragi 
in okolici prve dni osvoboditve 
Prage. Računa se, da je bilo 
v tem masakru od 60,000 do 
80,000 Nemcev ubitih. 

USMILJENI BRATJE REDA 
SV. JANEZA OD BOGA 

ki strežejo moškim bolnikom v 
bolnišnicah in v privatnih sta-
novanjih, iščejo kandidate za 
ta red. Sprejema se take mo-
ške, v starosti od 16 do 40 let, 
ki imajo veselje za ta poklic, 
do tega človekoljubnega stanu. 
Pišite za informacije na: 

Novice Master, 
Brothers of Mercy, 
49 Cottage St., 
Buffalo, N. Y. 

PRVE OBLETNICE SMRTI 
mojega ljubega soproga in 

našega dragega očeta 
F RAN K-A P IRC-A 

ki nas je tako nanagloma za-
pustil dne 25. avgusta 1944. 
Ljubi in nepozabni nam bla-

gopokojnik! 

Leto dni bo že minulo, 
odkar počivaš v grobu tam! 
Tuga naša nepozabna, 
pa razjeda srca nam. 

Črna Te gomila krije, 
tužno sonce nanjo sije; 
nam pa solza z lic rosi, 
od globoke žalosti. 

S svežim cvetjem grob 
krasimo, 

in s solzami jih močimo. 
Vedno v naši misli si, 
dragi mož in oče Ti. 

V hladnem grobu mirno 
spavaj 

rešen truda in skrbi, 
ljubi mož in dragi oče: 
Nikdar ne boš pozabljen Ti! 

Žalujoči ostali: 
Mary Pire, soproga; 

Joe, Stanley in Frank Jr., 
sinovi; 

Mary, hčer; 
Gladys, sinaha; 

Mrs. Louis Martincič, sestra. 
Joliet, 111. 22. avgusta 1945. 

AGIT1RAJTE ZA M LADI N 
VK1 ODDELEK! 

Zopet naprodaj 
ENGLISH-SLOVENE 

READER 
(Angleško slovensko berilo 

DR. F. J. KERN 
6233 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND 3. OHIO 

Cena. $2.00 s poštnino 

N A R O Č I T E IN Č I T A J T E 
priznano najboljšo slovensko 

družinsko revijo 

"Novi Svet" 
• * • 

Prinaša zbrane članke, črtice ln naj-
lepše zanimive povesti. Posebno Ja za-
nimiv "SLOVENSKI PIONIR," ki pri-
naša zgodovinske podatke slovenskih 
naselbin in slovenskih družin v Ame-
riki. Nobena slovenska hiša naj bi ne 
bila brez tega zanimivega ln pomenlji-
vega slovenskega mesečnika. 

Stane letno 2m Ameriko $2; 
ta Kanado $3. 

Naročnino sprejema: 

* it * 
" N O V I S V E T " 

1849 W. Cermak Rd. Chicago, 111. 

a 

S 

K. S. K. JEDNOTA 
POSOJUJE DENAR 

članom in nečlanom 
na zemljiiža in posestva 

po k% obresti 
brez kake provizije 

aii bonusa 

Posojila so napravljena na tak način, da se na 
glavnico odplačuje v mesečnih obrokih. 

Za pojasnila in informacije pišite na: 

GLAVNI URAD K. S. K. JEDNOTE 
351-53 NORTH CHICAGO STREET 

JOLIET, ILLINOIS 

lil 



Stari srakoper 
(Črtica iz njegovega življenja. 

Spisal Iv. Koprivnik) 

. I . 

Bilo je v pozni pomladi. Bre. 
ganov pastir je pasel zunaj va-
si. Ob pašniku je stalo košato 
leščinje. Pod leščinjem je ska-
kucal po jedni nogi star sra-
koper. Perje mu je bilo mr-
šavo, repa je imel samo pol, iz 
kožuška na trebuhu mu je gle-
dala štula desne noge. Oprez-
no in plaho je zrl okoli sebe. 
Ko je zagledal pastirja, po-
gnal se je z vso silo na dolgo 
leskovo vejo in glasno začivkal. 
K« r je videl, da mu pastir ne 
stori nič zalega, gledal ga je 
zaupljivo; v črnih, trudnih o-
, -o mu zaigrale solze. Pas-
- ,-. t. z; pazivši, ga je vprašal 
p »In usmiljenja in s o č u t j a : 
"Zakaj a si žalosten, hromi in 
pi habljeni tiček?" Stari srako-
}.(•:• trese razmršeno perje in 
j a m e pripovedovati pastirju, 
kaj j f doživel. Pripovedoval 
pa je t o l e : 

II. 
Kakor vidiš, mi potekajo le-

ta, in kmalu bo konec trpljenja 
v tej dolini solz. Doživel sem 
mnogo veselega in prijetnega, 
pa tudi dokaj bridkosti. 

Imel sem čile ude in krepko 
zdravje. Gosto perje mi je bi-
lo gladko, kakor da si je po-
gladil s krtačo. Po hrbtu in 
po plečih rdečkast, drugod siv-
kast in belkast, sem bil dčeko, 
da je marsikdo rad pogledal za 
menoj. Urno sem se vrtel in 
letal kakor puščica. Z močnim 
zakrivljenim k l j u n o m sem 
zdrobil najtršega hrošča in za-
davil poljsko miš. Sedaj pa 
sem pohabljen starček, moči 
me zapuščajo, vid in sluh mi 
več ne služita, pogum in srč-
nost sta mi preminila. 

Največja nesreča v življenju 
me je zadela pred dvema leto-
ma pomladi. Ravno sem se bil 
vrnil s toplega juga in sedel 
na vrhu bezga, stoječega na ro-
bu zeljnika blizu trga. Pred-
poldnevno solnce je milo obse-
valo kraj in oživljalo prirodo. 
Ogledoval sem lepo okolico in 
opazoval tudi hrošče, metulje 
in čmrlje. ki so letali po zraku. 
V travi sem videl črnega mur-
na, kateri je kopal rov v zem-
l jo . Poleg njega je skakljala 
po tleh mlada poljska miška. 

Kar poči za menoj in grozno 
zašumi okoli moje glave. U-
strašil sem se, da sem bil ves 
trd in nekaj časa brez zavesti. 
Ko se zavem, zapazim — oh 
j o j ! —, da sem ob desno nogo, 
ravno na sklepu mi j o je odtr-
galo. Zberem vse moči in se 
vzdignem v zrak. Zbežal sem v 
bližnji gozd. kakor da me je 
veter odnesel. V rani sem ču-
til strašne bolečine, od štule 
pa je kapala kri na listje in v 
travo. Dolgo, dolgo je trajalo, 
pretekli so tedni, pretekli so 
meseci, predno se mi je rana 
popolnoma zacelila in so bole-
čine nehale; ob nogo pa sem 
bil za vselej, ostal sem krulje-
vec za vse žive dni. 

Pa li veš, pravi srakoper, 
kaj j e bil tisti grmeči in šume-
či "vihar" — oj groza me pre-
tresa, če na to mislim — tam 
na robu zeljnika, ki mi je pri-
zadel toliko strahu in mi vzel 
desno nogo? 

V trgu je živel upokojen 
stotnik. Ker je bil brez redne-
ga dela. mnogokrat ni vedel, 
kaj bi počel. Za kratek čas je 
streljal nas tiče. Ko je zapa-
zil, da smo se srakoperji vrni-
li s toplega juga, ni šel več 
brez puške na izprehod. Nekdo 
mu je bil povedal, da si sra-
koperji privoščimo včasih tudi 
kakšnega ščinkovca, čižka ali 
liščka iz gnezda, da sploh tiči v 
nas nekaj roparske nravi, zato 
se je zarotil proti nam in skle-
nil. da nas vse postreli in zate-
re naš viteški rod. Tisti pred-
poldan—nesrečni dan zame!— 
je zagledal mene na bezgu ob 
zeljniku. Takoj je vzdignil pu-
£ko, pomeril in ustrelil. Kopa 
svinčenega zrnja j e prismuča-

la, in jedno izmed množice mi 
je odtrgalo nogo. Kako srečo 
je imel stotnik pri mojih bra-
tih, mi ni znano, pa toliko vem, 
da še dolgo ni po nas srako-
per j ih : niti tam okoli tistega 
trga, v katerem živi srditi 
stotnik, ni iztrebil našega ro-
du. 

III. 
Pastir prikima pripoveduj o-

čemu srakoperju. T i č e k pa 
večkrat privihne repič in globo-
ko vzdihne: Ker si me verno 
poslušal, z blagim sočutjem 
gledal mi v oči in obraz, se mi 
je srce ogrelo in razvezal je-
zik. Povedal ti bom še druge 
važnejše dogodke iz svojega 
življenja, ki je bogato izpre-
memb. 

Porodil sem se v trnjevi in 
bodeči živi meji ob robu široke-
ga polja. Ne daleč od tam se 
je razprostiral travnik, onkraj 
travnika pa je bil precej velik 
gozd. Imel sem tri bratce in 
dve sestrici; vseh skupaj nas 
je bilo šestero otrok. OČe in 
mati sta nam naredila v živi 
meji posteljico, za vseh šeste-
ro dosti veliko. Spletla sta jo 
iz pirničnih koreninic in suhe 
trave in j o znotraj oblazinila z 
mahom, da je bila mehka, ka-
kor da je iz samega gosjega 
puha. V tej posteljici sem za-
gledal pred sedmimi leti nekaj 
dni pred kresom luč sveta. 

Ko smo bratje in sestre že 
nekoliko odrastli, nam je mati 
nekega dne pripovedovala, da 
smo bili v začetku čisto goli in 
da smo mižali. Mehek kljun-
ček nam je bil baje obrobljen 
z rumeno kožico. Prav grdi smo 
bili, je rekla mati; ali ona in 
oče sta nas vendar iskreno lju-
bila. Ves dan sta nam nosila 
črvičkov, hroščev, kobilic in 
metuljev, zakaj naši želodčki 
so bili nenasitni in kljunčki ve-
dno odprti — je pridejala ma-
ti. 

Ob dobrem pitanju in skrb-
nem negovanju smo hitro rast-
li. Telo nam je pokril najprej 
siv mehek puh, potem smo šele 
dobili perje. Osem dni po roj-
stvu smo že izpregledali. Črne 
oči so se nam zasvetile kakor 
majhne lučice. Tako nam je 
pravila mati. 

Ko sem začel spoznavati se-
be in kar je bilo okoli mene, 
sem bil že precej velik, imel 
sem tedaj že trdo perje in mo-
čen kljunček. Stiskali smo se 
v mehko gnezdo, v katerem 
nam je pa bilo že tesno. Od te 
dobe smo bratci in sestrice sa-
mi videli, koliko sta se trudila 
skrbna mati in pridni oče, da 
sta nam požeruškom preskrbe-
la potrebnega živeža. Od zore 
do mraka sta bila dan na dan 
pri delu za nas otročičke. Ka-
ko dobro nam je bilo takrat! 

Pa čas je tekel in moč nam 
je rastla, naši udje so bili od 
dne krepkejši. V gnezdu nam 
ni več ugajalo. Nekega dne po-
- Irjsimo svoje ude. vstanemo in 
stopimo na rob gnezda. Bratec, 
-•estrica in jaz se še bolj osrči-
rno in skočimo na vejico poleg 
gnezda. Kako smo bili veseli, 
da se nam je poskus posrečil! 
Krasen razgled smo imeli z ve-
jice na polje, na travnik in v 
gozd. Na polju smo slišali pre-
pelico, r gozdu pa kukavico in 
grlico, na travniku smo videli 
kosce, ki so kosili travo. Tam 
je moralo biti vse polno kobi-
lic, zakaj oče in mati sta nam 
jih nosila od tod kar a kupe: 
ves dan smo se mastili ž njimi. 

Zvečer nas je mati spravila 
zopet v gnezdo in nas čuvala, 
kakor prejšnje^noči; dobri oče 
je sedel v grm blizu gnezda in 
bil materi varih. Drugi dan 
smo zgodaj zapustili gnezdo in 
se razpeljali po živi meji. Tu-
kaj smo veselo čivkali in jedli 
žuželke, ki sta nam jih prinaša-
la oče in mati. Ker smo bili še 
nerodni in neokretni, je več-
krat padel kateri na tla v tra-
vo, pa hitro se je zopet pobral 
in skočil na vejico, ker ga j e 
bilo sram svoje nerodnosti in 
ker se je bal, da bi se mu dru-
gi smejali. Zvečer jih je le ne-
kaj šlo v gnezdo spat, nekaj 

nas j e ostalo in prenočilo v go-
sti živi meji. Naslednje dni 
smo preživeli v živi meji, neka-
teri bliže, drugi dalje proč od 
gnezda. Mati in oče sta nas še 
vedno pitala, pa tudi sami smo 
že lovili razen mrčes po grmov-
ju in kobilice po travi. Videč, da 
smo že sami kos se preživiti, 
sta nam dajala oče iir mati ve-
dno manj ; naposled sta nas 
prepustila samim sebi, in raz-
kropili smo se na vse vetrove. 

IV. 
Ločen od starišev, od bratov 

in sester, sem se preživel do 
jeseni, kakor sem najbolje ve-
del in znal. Po dnevu sem iskal 
in pobiral po tleh in po grmov-
ju mrgolince in razno golazen, 
zvečer pa sem sedel v grm ali 
na vejo košatega drevesa pre-
prenočil v kakem zavetju. 

Ko so pa bile noči hladnejše 
— bilo je okoli malih maš —, 
pričelo me je zebsti. Mraza pa 
ne prenašam. Zato sem se dvig-
nil in odplul s tovariši in znan-
ci daleč, daleč na jug, tje, kjer 
sije vedno poletje. 

Potovanje ni bilo lahko. 
Večkrat sem mislil, da mi u-
trujene peruti sedaj in sedaj 
obnemorejo. Pa še druge ne-
varnosti so pretile na potova-
nju nam krilatim potovavcem. 
Živež je bil večinoma p i č e l , 
na mnogih mestih sem opazil 
nastavljene mreže, zanjke, za-
drge in limanice. Kdo ve, koli-
ko nesrečnih potovalcev se je 
ujelo vanje in v njih bedno po-
ginilo! Nisem sicer usmiljene-
ga srca, pa žalostna usoda ulo-
vljenih potovalcev me je tam 
na tujem nekoliko le ganila. 

Dospeli smo do velike vode. 
Ustrašili smo se je in si nismo 
upali čeznjo. Pa star in izve-
den potovalec med nami nas 
vspodbudi k srčnosti in vztraj-
nosti, in vzdignili smo se in po-
gumno odpluli od suhega. Kma-
lu je bila suha zemlja za nami. 
Krog in krog pod nami se je 
videla le sinja gladina široke 
vode. Neka tišina je zavladala 
med nami, vse je molčalo, sa-
mo naš vodja, star potovalec, 
se je včasih oglasil in nas osr-
čeval in tolažil. Še nekaj časa, 
in vodja je zaklical: Suha zem-
l ja ! Četrt ure pozneje smo bili 
na suhem. Vsi smo sedli in se 
odpočili. Pred nami se je raz-
prostirala neizmerno široka 
puščava skoraj samega peska. 
Za nami pa je bila velika voda. 
Poiskali smo črvičkov, mušic in 
hroščkov in se ž njimi okrep-
čali; potem pa smo se zopet 
dvignili in jo mahnili čez pu-
ščavo. 

Po jednodnevnem potovanju 
smo prišli v kraje, kjer je sta-
io vse polno gozdov. Potoki so 
jih zamakali in milo solnce jih 
j in je prijazno obsevalo in o-
grevalo. Tukaj smo našli mno-
go znancev. Tista kukavica, ki 
je kukala v gozdu blizu žive 
meje, v kateri sem se porodil, 
je bila tudi tu, spoznal sem jo 
po opraskani levi peruti, za ka-
lero j o je bil zgrabil nekega 
dne, ko je sedela ne daleč od 
mene, na stari brezi, drzni sko-
bec ter ji j o opraskal. Prepeli-
čica z našega polja, kateri je 
bila podlasica izpipala repič, 
je pobirala po tleh žuželke in 
zinca. Še več drugih znancev 
in rojakov sem našel v teh div-
nih krajih, mnogo jih je prišlo 
še za nami. Pa tudi ni čuda, da 
se toliko potovalcev iz naših 
gozdov, polj in vasij zbere v 
teh pokrajinah. Todi sije ved-
no poletje, živeža se dovolj do-
bi. 

V teh mičnih krajih je osta-
la večina naših rojakov, nekaj 
jih je odpotovalo še dalje pro-
ti jugu. Tukaj smo prebili čas. 
ko so bili naši gozdi, travniki 
in polja pokriti z debelim sne-
gom in naše vode zakovane v 
led. Ko je pa pri nas začel 
kopneti sneg in se tajati led, 
ko se je povrnila v priljubljene 
domače nam kraje mila in pri-
jetna pomlad, odrinili smo ve-
selega srca v lepo in drago do-
movino. 

r V. 
Ravno je bila ura v zvoniku 

naše vaške cerkve deset, ko 
sem dospel lepega dne na do-
mače polje. .Sedel sem na ga-
ber in ogledoval pomlajeno o-
kolico. Po travnikih so cvetle 
razne cvetice, drevje je bilo že 
ozelenelo, po gozdih in gajih 
so prepevali tički, na polju pa 
je oral in sejal pridni kmet. 

Izpremenil sem se bil od ti-
stega časa, odkar sem se ločil 
od starišev, od bratov in sester. 
Prej sivkast in po perju mate-
ri podoben, imel sem sedaj ko-
žušek bolj živih barv, prav tak-
šnega, kakršnega nosi moj oče. 
Zrastel sem bil tudi, posebno 
pa se mi je okrepila telesna 
moč, čuti so se mi zbistrili,, bil 
sem srčen, pogumen in drzen, 
čutil sem se pravega junaka. 

Peti v začetku nisem znal le-
po, moj glas je bil bolj vrišč 
kakor prijetno petje. Pa ker 
imam tanek posluh in dober 
spomin, sem se od drugih tičev 
naučil lepega petja. Znam ti 

žvižgati kakor kos, zapeti ka-
kor ščinkovec, žvrgoleti kakor 
lišček in čižek, posnemati vrab-
ca, strnada, senico. S tem pa 
sem vabil tiče k sebi in se po-
skušal ž njimi. Zakadil sem se 
tudi v vrano, šojo, srako; lcT 

til se celo skobca in sove. Kar 
je drobirja med pticami, to pa 
sem skubil in davil kar za ig-
račo in za zabavo. Torej sem 

godi okoli mene. Sedaj se kla-
tim bolj po grmovju in iztičem 
po tleh, da ulovim kakšno gril-
če, kobilico ali hrošča. 

V boljših letih svoje dobe 
sem mnogo več podavil in po-

| moril, nego sem mogel pojesti. 
Kar mi je plena ostalo, sem ga 
nataknil na lesnikove, lesnja-
če, glogov in trnolične bodice. 
Nisem opazil mojih in mojih 

bil, kakor vidiš, pastirče, v ved- b r a t o v m e s n i c po trnjevem gr 
nem boju in prepiru z drugimi m o v j u i n drevju Tam so vise 
i • v • 1 « .] n UI1 «v> 1 n /1 tiči, pa le, dokler sem bil mlad, 
sedaj na stare dni sem krotek 
in pohleven kakor golobček. Za 
boj in pretep mi ni več, mesar-
jenje in roparstvo sem že dav-
no popustil, pobiram le še 

li tiči, stari in mladi, poljske 
miši, žabice, bramorji, čvrčki, 
kobilice, hrošči, metulj. Ako 
sem bil lačen in nisem ravno 
dobil čisto svežega živeža, pa 

--- * . . sem šel v svojo mesnico in se 
mravljince, da se ž njimi prež i - j n a j - e d e l M n o g o zaklane živine 
v i m - p a se mi je izpridilo. 

V svoji moški dobi sem se-
dal vedno na najvišji vrh gr-
movja in drevja ali na kraj ve-
j e ; po polju na žitne kope in 
fižolne rajice, da sem pregle-
dal vso okoiico in videl, kaj se 

YOU CAN H E L P A G.I . SAY 

© O R R E N O V I C E kroži jo danes po tele-
fonu . . . novice o prihodu domov sina in 
hčerke. Ničesar ne pr.nese večje radosti 
očetu ali materi kot prvi pozdravni klic 
njih vojaka.. 

Zato je pa tako važno, da se vsi mi umakne-
mo s telefonov, ter damo priliko klicem vo-
jakov, ki prihajajo domov. Vi lahko poma-
hate na dva načina: 

1. Napravljajte samo važne klice na dalja-

vo v prihodnjih mesecih, ko bo telefonsko 

omrežje natrpano s klici vojakov domov. 

2. Bodite kratki. Ko drugi čakajo, vas bo 

cperatorica opomnila, rekoč: "Prosim, 

omejite klic na pet minut." 

"The Telephone Hour" ob pondeljkih ob 9 P.M. (E.W.T.) 
Poslušajte WTAM — WLW — WSPD — WHIZ — WLOK 

T H E O H I O B E L L T E L E P H O N E CO. ffi 

Pri lovu in klanju sem bil 
zelo spreten. Bramorja ali hro-
šča sem stisnil s kljunom, in 
po njem je bilo. Mladega tička 
iz gnezda sem zadavil. Včasih 
sem vzel samo po jednega ali 
po dva, včasih pa sem izpraznil 
vse gnezdo. Kar pa nisem mo-
gel najedenkrat pojesti podav-
1 j enih tičev, sem jih obesil na 
trnje v svojo mesnico. Več o-
pravka sem imel s poljskimi 
mišimi. Teg lodalke so močne 
in kaj trdnega življenja. Dol-
go sem moral spake nabijati s 
kljunom, predno sem jih ubil. 
Stari tiči niso tako žilavi, zato 
so pa jako previdni in hitri. 
Ako sem se n. pr. hotel pola-
stiti njivskega vrabca, sem se 
moral potajiti in se nekoliko 
časa z vrabci družiti, da so se 
me navadili. Ko se me niso več 
bali, sem pa skočil na najbli-
žjega čivkarja in ga pobil. Sli-
čno sem delal pri drugih tičih 
svoje velikosti. Večjim pa sem 
nagajal in jih dražil za kratek 
čas. 

Tako mi j e minula moška 
doba v roparskem poslu. Jese-
ni sem se selil na topli jug, po-
mladi pa zopet vračal na do-
mače polje. Kakšna nesreča 
me je bila zadela pred dvema 
letoma, sem ti že povedal. Vse 
je minulo! Sedaj me tlačijo 
leta, nič me več ne veseli. Kdo 
ve, kolikokrat mi še vzide soln-
ce! 

S tem je srakoper končal 
svoj življenjepis in se nekoli-
ko zravnal. 

Pastir, kateri j e večkrat med 
pripovedovanjem čude se po-
gledal pripovedujočega srako-
perja in z glavo zmajal, j e re-
kel: "Srakoper, ko sem te u-
giedal hromega in pohabljene-
ga, žalostnega in potrtega na 
tem leščinju, si se mi v srce 
smilil. Miloval sem te in obža-
loval tvojo nesrečo; mislil sem, 
da si ljubek tiček, pohleven in 
dobrega srca. Ko si mi pa raz-
kril nebrojna svoja zločinstva, 
svoje hudobije, mi je preneha-
lo sočutje do tebe. Prej sem te 
ljubil, sedaj te črtim. Poberi se 
mi izpred oči, hudodelnik! U-

Jpokojeni stotnik je že vedel, 
zakaj ti je hotel ugasiti luč živ-
ljenja in zatreti tvoj rod." 

Pastir pobere kamen in ga 
vrže po srakoperju. Srakoper 
pa težavno in šepavo sfrči v 
grmovje onkraj pašnika. 

L O G E 
tej posojilnici 

OtrarvTane d* I M M . M » • Federal 
Sarin*! A Laan Insarane«. 

Corporation. Wa&hlnftoa. D. C. 
Sprejemamo osebne Ln druitreae 

•loge. 
LIBERALNI OBRESTI 

S'- Clair Saving« & Loan Co. 
623» St. Clair Avenne - HKad. tt"» 

CLEVELAND I. OHIO 

Naročite si dnevnik! 
ii V Clevelandu izha i a že nad 40 let slovenski list z imenom 

" A M E R I Š K A DOMOVISSA" 
V teh £asih, ko se vrste svetovni dogodki tako naglo 
mimo nas, bi moral biti v vsaki slovenski hiši vsaj en 

S L O V E N S K I D N E V N I K 

Ako te niste naročeni n * 
" A M E R I Š K O D O M O V I N O " 

nam sporočite in poslali vam jo bomo za en 
teden B R E Z P L A Č N O na ogled. Izhaja 
vsak dan razen ob nedeljah in postavnih 
Draznikih. 

" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
je primeroma zelo poceni. Za vse ieto vas stane samo 

$6.50; za pol leta $«.50, za četrt leta $2. 

Naročite si j o na ogled. Prepričani smo, da se vam 
bo list dopadel. 

AMERIŠKA DOMOVINA 
6117 St, Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

! « 
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K U H A R S K A K N J I G A 

RECIPES OF ALL 
NATIONS 

RECEPTI VSEH NARODOV 
NOVA IZDAJA STANE SEDAJ $ 3 . 0 0 

I ^ 3 Knjiga je trdo vezana in ima 821 strani " ^ J 
Recepti so napisani v angleškem jeziku; ponekod pa so 
tudi v jeziku naroda, ki mu je kaka jed posebno v navadi 
Ta knjiga je nekaj posebnega za one, ki se zanimajo 
za kuhanje in se hočejo v tem Čimbolj izvežbati in 
izpopolniti. 

Knjigarna Slovenic Publishing Company 
216 West 18th Street New York 11, N. Y. 
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MAKE IT 40 GRAND IN '45! OUR O PAGE 
" T h e S p i r i t o f a ' R e j u v e n a t e d K S K . J " 

BOOST K. S. K. J. SPORTSI 

M I N U T E S 
SEMI-ANNUAL MEETING OF THE SUPREME BOARD OF 

THE GRAND CARNIOLIAN SLOVENIAN CATHOLIC 
UNION (KSKJ) HELD JULY 27 TO 28, 1945, IN THE 

HOME OFFICE, JOLIET, ILLINOIS 

(Continuation.) 
Report of the Assistant Supreme Secretary 

Brothers and Sisters: 
A detailed report of the business of our Union for the first 

half of the current year presented by the supreme secretary, 
reveals that the financial progress is comparatively satisfac-
tory : however, we have not reached our expected goal of 40,000 
in spite of t'he fact that the compensations offered for this cam-
paign are generous cash awards. 

The reasons for our failure in this respect are obvious; a 
great number of our ardent canvassers, particularly local of-
ticers, are employed in vital industries which means, they have 
limited time for outside activity. 

A fine medium of advertising and advocating member-
ship, namely the various social activities of our local societies, 
have been terminated for the duration of the war. W e 'hope 
that with the return to normalcy, will come an increased In-
erest in the affairs and activities of our societies and an in-
evitable increase in new members. 

It has been a pleasure to execute my tasks which I did 
conscientiously and to the best of my ability. Wholehearted 
co-operation has been a source of encouragement and satisfac-
tion in my work for the benefit of our organization. Officers 
of local societies burdened with numerous tasks, are prompt 
and faithful in the fulfillment of their duties and do therefore, 
merit public acclaim. 

In addition to the regular everyday duties, it is necessary 
from time to time to comply wit'h extraordinary requests ar.d 
demands which present themselves. During the first half of 
this year, it was again necessary to prepare a detailed report 
of Sick BeneTit statistics for 1944 demanded by New York 
State Insurance Department. Should the other staes require 
similar satistics—which heretofore 'have not been required— 
it will be necessary to revise our Sick Benefit department. 

The Committee of Insurance Commissioners have also re-
quested a report on the ratio of membership i.e. the numb' r 
of deaths in proportion to the number of members in got d 
sianding. as well as the ratio of the amount of mortuary bene-
fits paid, to the amount of mortuary insurance in force. The- e 
statistics were to be computed for a period of ten years and 
entailed a great deal of tedfotfs work. However, I sacrificed 
many evenings in order to complete the work in the required 
time, and this without any compensation. 

Engaged with the American Armed forces up to June 3 ). 
1945, were 3,951 members of the KSKJ. Of this number 3.6C2 
i,re insured against operation and disability and 987 for sick 
benefit. 

There are fifteen members on traveling cards residing n 
the Old Country. Time will toll how. many of these are still 
cilive. 

For successful deliberations, 
LOUIS ZELEZNIKAR, Assistant Supreme Secretary. 

Brother Zalar moves, Sister Polutnik seconds the motion 
for acceptance of the report. Approved. 

Report of the Supreme Treasurer 
Rev. Spiritual Director and Members of the Supreme 

Board: 
As the Supreme Secretary, Brother Zalar, has already giv-

en you the detailed report of our progress for the first half of 
this year, I will not repeat the figures but will, instead, submit 
only a brief report. 

Despite the large number of deat'h and disability claims 
reported and paid during the past six-month period, we were 
still able to show ledger assets gains of $153,383.50 in the Ad-
ult Department and $18,760.15 in the Juvenile Department. 
The ledger assets totals as of June 30th, 1945, were: Adult 
Department $5,738.924.49; Juvenile Department $329,119.02; 
or, a total of $6,068,043.11 f o r both departments. 

The Service Members claims reported and approved for 
1 ayment during the past six months were: deat'hs 57, disabil-
ity 13, and sickness benefits 28. That such claims are being 
paid promptly and without undue delay, we must give credit 
to the Service Claims Divisions and to the local lodge secre-
taries for their prompt and efficient cooperation in the hand-
ing of the necessary details. 

At this time, I wish to congratulate our Editor-Manager 
of the Glasilo KSKJ., upon his completion of thirty years of 
service wih the KSKJ., and upon his attaining the age of 70 
years, and may the Lord bless him abundantly ift the future so 
that he may enjoy many, many more years of happiness and 
contentment. 

In conclusion, I wish to thank the Supreme Officers, and 
the local lodge officers and members, for the fine cooperation 
tendered me in the performance of my duties as Supreme 
Treasurer. 

MATT F. SLANA, Supreme Treasurer. 
Sister Hochevar moved that the report be accepted. Bro-

ther Lokar seconds the motion. Carried. 
Report of the Spiritual Director 

Brother President, and all Supreme Off icers: 
Up to the present time I have received 116 Easter duty 

reports. Sixty societies have not made any reports. 
The number of civil marriages is ever increasing. I am 

grateful to the officers of the societies who in line of duty re-
port such marriages. Their vigilance has been instrumental 
;n correcting many a marriage according to the laws of our 
< hurch because otherwise they would forfeit their insurance 
in our Union. 

THERESA GLIHA 
KSKJ BOWLERET 
EXPIRES 

Cleveland, O. — One of 
Cleveland's leading w o m a n 
bowlers, Miss Theresa A. Gli-
ha, 34, died at her home, 9111 
Union Ave. S. E., last Saturday 
after an illness of four months. 

Miss Gliha had been an em-
ployee of the Richman Bros. 
Co. for the last 16 years as an 
inspector and in the off ice of 
the paymaster. She was ac-
tive in the Richman Bros, bowl-
ing league and also in t'he St. 
Ann's KSKJ bowling league. 
She established a number of 
woman bowler's records and 
participated in many KSKJ 
tournaments. 

She was born in Cleveland, 
the daughter of Anton, who 
died several years ago, and 
Mrs. Frances Gliha. She was 
a member of St. Lawrence's 
Catholic Church, 3545 E. 81 
St.; St. Ann's Lodge, KSKJ; 
Peace Lodge No. 1 SDZ and 
the Blessed Sacrament Soci-
ety of St. Lawrence's Church. 

Surviving Miss Gliha are 
her mother, Mrs. Frances Gli-
ha ; a brother, Anthony; and 
two sisters, Frances, and Sister 
Mary Anthony of the Domini-
can Order, stationed in New 
Mexico. 

IN TIMES OF DISASTER 
THE RED CROSS IS 
OUR FRIEND IN NEED 

We Need 

ONLY 60 NEW 

Members 

To Reach Our Goal: 
40,000 

Membership 

I MAKE IT 40 GRAND 
I IN '45 

(Continued an 

(/IMS at 

Cleveland, O.—When a dis-
astrous f lood, fire, explosion, 
or tornado spreads havoc in a 
community, the American Red 
Cross mobilizes all resources 
to meet the emergency. Civic 
and civil organizations spring 
into swift coordinated action 
with the Red Cross. Skilled 
disaster workers are rushed to 

jthe scene and every effort is 
made to aid the suffering, feed 
and house the refugees, and 
then, after the emergency pe-
riod is over, to rehabilitate} 
those needing assistance, Al-
bert M. Higley, chairman of 

i the Greater Cleveland Chap-
i ter, said recently. 

" A war such as is now un-
der way is a disaster on a gi-
gantic scale. The death and 
suffering, the losses of loved 
;ones, affect millions of homes. 
The conditions of the emer-
gency period and of rehabili-

tation must be met by those on 
jthe home front, by the Amer-
ican Red Cross, and its skilled 
workers. 

" A s in other disasters, the 
Red Cross has been meeting its 
responibilities on a constantly 
expanding basis around the 
world. The shooting has stop-
ped in some theatres. The 
home front is concerned with 
the readjustment — the return 
to civilian life — of veterans. 
This concern will continue as 
long as there is a necessity and 
will increase when V-J Day 
arrives," Mr. Higley continued. 

"The citizens of G r e a t e r 
Cleveland have responded in 

(Continued on Pan •) 
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(HI STEVES TO 
PLAN BOWLING 
CIRCUIT AUG. 28 

Chicago, 111. — Well, what 
d' ya know! September is just 
about rolling around that cor-
ner. To us it doesn't mean 
anything else but another 
bowling season. Now that 
peace is with us once again, 
we may see some of the old 
familiar faces t'hat we've miss-
d f o r the last four years. 

This invitatiop wis being ex-!you any better, or maybe 
tended to all Kay Jay bowlers jas good an insurance as K 
in Chicago, young and old, 
and to discharged veterans of 
World War II. 

On Aug. 28 there will be a 
meeting regarding the start-
ing of the 
place. So, as 
would like to see~ ajl bowlers 
attend this meeting to get a 
few things straightened out. 
The place is he St. Stephen's | u s 

Church Hall, at 8 p. m. 
There will be no other no-

tice sent out, so when you 
read this, remember the date blessing, I am, 
is Aug. 28 at 8 o'clock. Here's 
hoping we see you all down 
there and bring a fellow mem-
ber along with you. 

John Terselich, sec'y. 
o 

• TO ENGLISH SPEAKING 

MEMBERS OF ST. STEPHENS 

NO. 187 KSKJ IN 

JOHNSTOWN, PA. 

(Dear sisters and brothers: 

I have attended several 
meetings of your society in the 
last six months. Last Sunday, 
Aug. 12, Miss Mary Svigel ac-
cepted the off ice of president. 
Now it is our duty to help her 
and work wit'h her to build up 
the good will for the promo-
tion of your society. I wonder 
if I can ask all the younger 
members to come to the meet-
ing on Sept. 9 and show our 
good Miss Svigel that we are 
all with her, and will help her 
all we can. 

If in any way possible, I will 
be there again, and 'help, if I 
can. Let's give one hour of 
our time for the most worthy 
cause, and that is for a good 
Catholic society and for the 
advancement of love and good 
spirit among the people. It is 
necessary at this critical time 
that we all work together for 
the preservation of peace on 
ctfirth which was bought at 
such high price. The only way 
to lasting peace is through 
God — "My peace I give you, 
not like the world givet'h." 
God, and only God can and 
will give peace, if we are 
worthy of it. Catholic organ-
izations today are working to-
ward that peace with God. 
You all know that, while our 
insurance, our policies are sec-
ond to none, no societies nor 
insurance companies can give 

not 
KSKJ 

can give. Above that, KSKJ 
is a Catholic organization and 
every Catholic man and wom-
an should belong to it. So let's 

I H X R A H M T O D A Y ? ir By G r a d e Altai 
a i d George 

Ilbutrated by Ed Reed 

BUY A WAR BOND 
GET A KISS 

" l e y , Small Ouwge! 

BY ED REED 

Don't forget stamps help win the 
war, 

go out and work and bring all 
league, time and it'hose in, so our ranks will be 

every year, we made stronger and stronger. 
Let's pray to our patron 

saint, St. Stephen, that he may 
pray to God that He will give 

strength and His Holy 
Grace that we may be able to 
do His Will. 

With best wishes' and God's 

John A. Dechman, 
Chairman Board of Jurors, 

KSKJ. 

TO RATE 
In Ihe KSKJ 

C O - O P E R A T E 

DR. JAMES MALLY, FORMER PRESIDENT OF 
OHIO KSKJ BOOSTER CLUB, EXPIRES 

Cleveland, O. — Dr. James. Wrote for Newspaper 
W. Mally, honorary Yugoslav j For several years he had 
consul here and one of Cleve- written articles in English for 
land's leading citizens of Slo- the American Home, Ameri-
venian descent, died Monday, 'can Slovenian daily paper, 
Aug 13 at Huron Road Hospi- covering 600 years of Sloven-
tal after an illness of four ian history to the time of the 
months. He was a former Hapsburgs. In interpreting 
president of t'he Oh'io KSKJ this to young Slovenian-Ameri-
Booster Club. can people he strove to 

Dr. Mally, who passed his 
46th birthday July 9, had been 
active both in his dental prac-
tice and in nationalist affairs 
until he became ill. 

Although he #had been for 

ac-
quaint t'hem more closely with 
their heritage. 

He was vice president of tiie 
North American Bank, was a 

j former director of the Sloven-
jian National Home and was af-

file last four years a perma-jfiliated with several beneficial 
nent resident at Mentor, form-land fraternal societies, 
erly his summer home, he was Besides his mother, he is sur-

A new KSKJ member to-
day means a bigger KSKJ 
tomorrow. A bigger KSKJ 
tomorrow means a better 
KSKJ—and a better KSKJ 
should be the aim of every 
member! 

LEI'S HII OUR AIM OF (0,000 THIS MONTH! 

MONEY TO LOAN 
If you intend to borrow money on your home, bor-

row it from KJSJCJ. The KJS.KJ. loans money to 
members and non-members on improved Real Estate 
at 4% interest without any commission. Payments on 
principal in monthly installments. 

For additional information write to: 

K. S. K. J. 
351-53 NORTH CHICAGO STREET 

JOLIET, ILLINOIS 

primarily engaged both pro-
fessionally and in a civic sense 
with the life of Cleveland's 
Slovenian colony, centered on 
St. Clair Ave. and in Collin-
wood. 

As baby, Dr. Mally was 
brought here from Ljubljana, 
the capital of old Slovenia. His 
mother, Mrs. Helen Mally, who 
survives him, was one of 
Cleveland's pioneer Slovenian 
settlers and 'has served for the 
last 27 years as president of 
the St. Magdalen Lodge, K. S. 
K. J., an organization of Slo-
venian women. 

Early in life Dr. Mally be-
came interested in Slovenian 
history, and current affairs 
and began a study that lasted 
his lifetime. 

Won Degree at Cincinnati 
He attended St. Vitus and 

St. Francis paroch(ial schools j 
and St. Ignatius College (now; 
John Carroll University) 
took his professional 
at Cincinnati Dental 

vived by his wife, Johanna; a 
son, James, jr., and three sis-
ters, Capt. Julia Mally of tne 
army nurse corps, stationed in 
Germany; Mrs. Anna Zerial 
and Mrs. Agnes Gliha. 

WE MUST CONTINUE 
TO BE CAREFUL 

Cleveland, O. — The end of 
the war has come and for this 
we are deeply grateful. But 
t'he cessation of hostilities 
abroad does propose new re-
sponsibilities at home. The 
Cleveland Police Department 
would indeed be remiss in its 
duties to the public if it failed 
to recognize the new traffic 
problems that can arise as a 
result of the revocation of gas-
61ine rationing. 

Almost overnight the vol-
ume of city traffic is doubled. 
War conditions have created 
thousands of new drivers. 

He 'Many persons, good drivers in 
training the past, h^ve in part lost their 
College, skill due to the emotional dis-

where he received his degree, turbances wrought by war. A11-
His offices were at 6411 St. cient automobiles and wheez-

Clair Ave. On March 14, 1940, ing brakes are the rule rather 
t'he new Yugoslav consular of- than the exception, 
fices were opened officially, J The foregoing are symptoms 
adjoining his professional of- which threaten to develop in-
fices, and Dr. Mally, who had to a virulent traffic disease, 
recently been appointed hon-jThus far in this year, the traf-
orary consul, held a reception fic epidemic has claimed 55 
there for Yugoslav representa- lives — needlessly. Equal 
tives from neighboring cities, ounces of care, caution, and 

During the war Dr. Mally courtesy both on the part of 
had taken part in patriotic and the drivers and the pedestrians 
beneficial affairs. would have been excellent 

Dr. Mally'Š library included preventive medicine in all 
a great number of volumes on these cases. 
Slovenian history and culture.! Let us not forget that while 
One of his most interesting 35 miles per hour is a splen-
projects was the transmission did tire conservation policy it 
of some of this knowledge of is also — and this is most im-
his native land to a younger portant — the high speed lim-
generation. jit according to city ordinance. 
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PAGE 
WAR 

KITCHEN 
By 

..FRANCES 
JANCER 

1110 Third St. 
La Salle. Ill 

Meringue Bread Pudding 
2 cups bread crumbs or 

ubes. 1 quart bottled milk, 2 
trg*. 2 egg yolks, Vfc cup gran 
lilted sugar. J2 teaspoon salt 

teaspoon vanilla extract, 2 
; • poons "melted b u t t e r 

rj berry jam, 2 egg whites 
\t!d the bread crumbs to 

aided milk. Beat the 2 
an i 2 egg yolks slightly 
' k cup sugar and the salt 

1 mix +horoughiy. Add 
i ilk and breadcrumb mixture 
aniila, and melted butter 
id mix well. Pour into 8 oil-
1 or greased individual cus 
trd cups; set in a pan of 
arm water; and bake in mod-
ate oven of 350 degrees for 

") to 50 m'nutes or until silver 
.•life inserted in the center 
•mes out clean. Then remove 
n a d with strawberry jam, 

p wii'h meringue mad 
ating 2 leftover egg 
until nearly stiff, and 
' i cup sugar gradual-

beating stiff; Place 
of warm water and 

in a slow oven 300 de-
grees for 30 minutes, or until 
delicately browned. Serve hot 
or cold. 8 servings. 

Bread Crumb Cookies 
2 eggs, 1 teaspooh almond 

extract, 12 CUP sugar. 2 cups 
fine bread crumbs, 1 cup chop-

MINVTE* Salt River Pr°iect 4#'s — M I N LI1K.S F 1 | n t a t y M i c h . 5 , s 2,000.00 
.Salt River Project 3's 

cConttnued from pace 7) Southwestern Public Service 4's 27,625.00 
The recent case of the member who was a member of an cook county, Illinois 5's ..— 2,000.00 

organization forbidden by the Roman Catholic Church 'has i"- Tribor^ B ^ J e ^ ' s ^ " Z ' . ' — Z Z . " I S o o 
dicated that a change in the by - laws will be necessary at the I Indianapolis Indiana Gas 4*S's 12 875 00 
rtext convention. Likewise, anyone who has been married out jwLSyeneCCoutntyVMfihiga '̂̂ 's".'.'!!.'.'.'.'.'".'.'.'." \o,450.00 
of the Churc'h, may automatically become a member in good 'Pennsylvania Railroad 3 ^ ' s 

standing as soon as he is married'according to the rules of the ? e u x d a s s ° n E j Ž J S J ^ ^ . . . ^ ! . . 4 . ^ ^ ™ i S ' . W 
Catholic Church. I believe it would be appropriate for the 'Jersey City New Jersey 4 ^ ' s 20,640.00 

Perth Amboy New Jersey 554's 25,400.00 

and 

\v flit 

addi 

bakt 

h 

rhile 
pan 

P almonds, 1 »aspoon salt 

ir.< 

F . 
d o 

Beat eggs until thick and 
-non colored. Add extract, 
ten gradually add the sugar, 
lile beating constantly. Fold 

bread crumbs, combined 
h walnuts and salt. Drop 
rounded tablespoonfuls 2 

rhes apart on greased bak 
r sheet. Ba-ke »n a moder 
?ly hot oven of 375 degrees 
for 15 minutes. Makes 2V& 
zen. 

Apple Turnovers 
Pastry: - : : cups flour, 6 ta-
espoons 
ioon salt, 
tables po 
Filling: i 

(blue 
itmeg, 1 

orns arch, tea-
j. cup Mazola oil, 

ons water. 
3 apples, 14 CUP Ka-
label), 1 teaspoon 
teaspoon cinnamon. 

Sift flour, cornstarch and 
s<* 1 together. Stir in Mazola, 
then ir. isU n with enough wa-
ter o make dough hold to-
gether. Roll out thin on a 
lig' tly floured board; cut in-
to 1 inch squares. . 

Peel and cut apples into 
t i*-" slices. Mix together Ka-
ro, cinnamon and nutmeg. Lay 
slices of apple on one-half of 
each square of dough. Sprin-
kle wi h Karo mixture. Fold 
over other half of square to 
; r triangle. Press edges to-

' . - wkh a floured fork. 
Pt 1 too to allow steam to es-
cape. Bake in hot oven 400 
<Iegr " s ' a l o u t 20 m i n u t e s . 
31'kes 8 turnovers. 

f c \ B o n d * a n d S t a m n * 

Spiritual Director to issue a certificate which would allow re-
instatement as soon as it is reliably reported that t'he defend-
ant has again become a practical Catholic. In case of mar-
riage it should be sufficient that the marriage certificate be 
presented either to the Spiritual Director or the Home Office. 
The proper procedure for those who are m e n ^ r s of forbid-
den organizations 'has been explained in the two letters re-
ceived from the Chancery Office of the Archdiocese of Chicago 
that were published in Glasilo. Adequate fulfillment of these 
requirements should be reported to the Spiritual Director who 
would approve reinstatement of such member into the Union. 

This spring I cooperated with clergy and laity in the or-
ganization of the Catholic League of Slovenian Americans. On 
June 24t'h a Catholic Day was proclaimed in Joliet for this pur-
pose. All Catholic Unions were represented as well as our 
own. Many of our supreme officers of KSKJ were named on 

40,000.00 
2,000.00 

40,000.00 
25,000.00 
2,000.00 

20,000.00 
20,000.00 
10,000.00 
10,000.00 
10,000.00 
40,000.00 
18,000.00 
10,000.00 
15,000.00 
20,000.00 

41,492.71 
2,015.70 

40,000.00 
26,875.00 

2,158.67 
19,712.50 
21.609.33 
10.965.34 
11,495.48 
10,243.46 
39,115.80 
18,092.61 
10,450.00 
16,214.87 
22,397.56 

$517,062.43 $474,000.00 $489,286.54 

Gross Profit on Sale of Bonds 29,824.01 

Loss on Sale of Bonds 2,048.12 

NET PROFIT ON SALE OF B O N D S ....$ 27,775.89 

JUVENILE DEPARTMENT: U. S. Treasury 2's $ 10,195.31 
Indianapolis, Indiana 4}4 's 11,800.00 

$ 10,000.00 
10,000.00 

10,000.00 
10,764.68 

$ 21,995.31 $ 20,000.00 $ 20,764.68 

Gross Profit on Sale of Bonds S 1,230.63 

ADULT DEPARTMENT: JULY 1945 GENERAL MEETING 
B O N D S PURCHASED 

FIRST HALF OF YEAR 1945 

Description B o o k V a , u e 

Louisville-Nashville Railroad 3 3/8 4-1-2003 $ 15,882.00 
New York, Chicago, St. Louis RR 3 ^ ' s 1-1-75 20,800.00 
U S Treasury 2lA,s 2-1-57 100,000.00 

• he committee of this new league. I sincerely hope that this Pennsylvania Railroad 3>£ 1-1-85 20,336.00 
session of the KSKJ will a c k n o w l e d g e this movement for, the Salt River Project 3's 7-1-72 .................. 

, . _ . . . , Pittsburgh, Cinn., Chicago 3 3 / 8 7 -1-72 21,350.00 benefit of our Faith and the Nation. - — - - — 
REV. M. J. BUTALA, Spiritual Director. 

Brother Lokar 

JUVENILE DEPARTMENT: 
U. S. Treasury 2 / / s 12-15-68 
U. S. Treasury 2 / / s 6-15-72 
U. S. Treasury 2j/ . 's 6-15-72 

Total Interest Received on 

TW MBABSB VXSSRR TO JAMM-TW G«E«TTO 
OVBHtiD Foe MAS MATESLAl£ MCPlCIMtS AM* 
IMS arw£8 SUMMM Ofit> MT HELPS TO MAK«.' 

*** TVRM !M USED W—OCT CASH AH* 
CX7TA tATlOM POnKVi.. 

New York & Hudson River 3 ^ ' s 7-1-97 21,500.00 
Chicago Northwestern Ry. 3's 1-1-89 15,000.00 

_ ,, , . Chicago and Eastern 3*4's 5 -1-85 
moves, Brother Slana seconds t h e motion I New York Chicago & St. Louis 3 !4 ' s 6-1-80 40,400.00 

that the report be approved. Accepted. The supreme offic-jLy | treasury 2%'s 6-15-72 ......................... ^ ' j jg - j j j 
ers stood in respect to the Spiritual Director. u! s! Treasury 2^1's 7-15-72 isiooo.oo 

Report of the Supreme Medical Director 
To the Members of the Supreme Board of the KSKJ: 

I respectfully submit to you for consideration, the follow-
ing report of the activities of t'he office of the Supreme Med'i-j 
cal Director for the first six-month period of 1945. I have re-
viewed and made appropriate recommendations on the fol-
lowing certificates: 

1,753 Sick Benefit Reports. 
420 Operation and Permanent Disability Reports. 
262 New Membership Applications. 
This is an increase of one hundred and three Sick Bene-

fit reports and fifty-two Operation and Permanent Disability 
.•eports, but a decrease of one hundred fifty-five' New Member-
ship Applications. This increase in benefit claims is reflected 
in a substantial decrease in the balances of the respective 
funds, as compared with a similar six-month period of 1944. 

The Sick Benefit Fund for the past six-month period show-
ed an increase of only $4,146.32 as compared with an increase 
of $6,958.55 for a similar period of the preceding year, and a 
loss of $567.14 in the Operation and Permanent Disability Fund 
compared with a gain of $1,957.95 for a similar period of 
1944. 

A critical analysis of these figures, added to the antici-
pated influx of claims to be submitted in t'he near future by 
rur members in the Military Forces, following discharge, leads 
me to expect a severe drain on both funds. 

The Sick Benefit fund might be improved by a more rigid 
adherence to the basic element of determination of eligibility, 
and that is, that a claim is not valid unless, and only for the pe-
nod, during which t'he claimant is totally incapacitated; non-
disabling disorders are not compensable. There are a minor-
ity of Societies and members who fail to observe this criterion. 

On the other hand, I cannot suggest any improvement for 
•he finances of the Operation and Sick Benefit Fund, which 
has been showing an annual loss for the past several years, 
except in the category of total permanent disability of the ex-
tremities without amputation. These cases are almost invar-
ably of doubtful validity. 

I wish, at this time, to express my appreciation for the 
kind cooperation of all the secretaries of the local Societies 
and the staff of the Home Office. 

Fraternally yours, 
JOS. E. URSICH, M.D., 

Supreme Medical Director. 
Rev. M. J. Butala moves, Brother Rudman seconds the mo-

ion that the report be accepted. Approved. 
Brother President announces that the report of the Audit-

ing Committee is in order and calls upon Brother Brince, 
.'hairman of the Committee. Brother Brince states that t'he 

committee had examined all the records of the Union, as well 
as the books of the Manager of Glasilo, and the Director of 
Athletics, and had found all accounts in excellent order. He 
hanks the personnel of the Home Office for their cooperation. 
Ie remarks that Sister Polutnik was absent at the time of the 
xamination for she was unable to obtain a leave of absence 

from her employer. 
The report is confirmed by Brother Lokar, Brother Pez-

dirtz and Sister Hochevar. 
Duly moved and seconded that the report of the Auditing 

Committee be accepted. Approved. 
Sister Polutnik, attending t'his first session, regrets that 

she was unable to participate in the review of the books for 
the reason previously stated. Remarks are acknowledged. 

Par Value 
$ 15,000.00 

20,000.00 
100,000.00 
20,000.00 
40,000.00 
20,000.00 
20,000.00 
15,000.00 
20,000.00 
40,000.00 
25,000.00 

200,000.00 
15,000.00 

$555,268.00 $550,000.00 

.$ 10,162.50 $ 10,000.00 

. 15,000.00 15,000.00 
15,000.00 15,000.00 

$ 40,162.50 $ 40,000.00 

Adult Juvenile 
.$ 78,856.99 $ 4,899.20 

1,206.75 70.39 

Net Interest Received $ 77,650.24 $ 4,828.81 
JOSEPH ZALAR, Secretary Finance Committee. 

Brother Zalar comments that investments of KSKJ assets 
are at present an ever-increasing problem since the rate of in-
terest is extremely low, and safe investments at a higher rate 
are not available. 

Brother Gospodaric, member of the Finance Board re-
marks that in spite of the fact that the interest rates are low we 
must be content for the time and trust that the situation will 
improve eventually. He adds that the report of the secretary 
cf the finance committee is correct in every respect. 

Brother Mar+in Shukle, member of the Finance Commit-
tee states that during the present critical period there is no al-
ternative and we must consider ourselves fortunate to have 
the Union's assets safely invested. He reports also that h 
has been accurate and prompt in the transaction of all business 

Brother Rudman, member or the Finance Committee at 
tests t'hat the statements presented by Brother Zalar in regard 

the financial transaction for the past six months are accu-
rate and require no fuither explanation. 

Brother Brince and Brother Germ, members of the Fi 
nance Committee, confirm the accuracy of the report. 

Brother Lokar moves that the report of the Finance Com 
mittee be accepted in its entirety. Sister Polutnik seconds the 
motion. Carried. 

Brother Rudman reads the minutes of the Finance Com 
mittee held Jan. 27, 1945. Since there are no objections 01 
comments the minutes are unanimously accepted. 

Then Brother Rudman reads the minutes of the meeting 
held July 27. 1945. j 

Sister Hochevar moves. Rev. Butala seconds the motion 
that the minutes of the Finance Committee be accepted. Ap-
proved. 

Report of the President of the Board of Jurors 
Brother John Decman, President of the Board of Jurors, 

reports that quite a number of cases have been received dur-
ing the first half of the year and the majority of these have 
been solved; however, several cases are still in process. Bro-
ther Decman reports in detail on several cases which are rather 
personal in nature and promises that they will be solved to the 
satisfaction of all concerned. 

Moved and seconded that the report of Brother Decman 
be approved. Accepted. 

Since it is already 12:30 P. M. Brother Supreme President 
adjourns t'he meeting and the Spiritual Director closes the 
meeting with prayers. 

JOHN GERM, Supreme President. 
JOSEPH ZALAR, Supreme Secretary, 
L. ZELEZNIKAR, Recording Secretary. 

o 
IN TIMES OF DISASTER 

"* f I ) n had a goat to lick these War S t a a p ^ I'd fill up mr 
folder.** 

PAROCHIAL SCHOOL HAS 
GOLDEN JUBILEE 

of Venerable Sister Mary Fer-
dinand, who is indeed the spirit 

Joliet, 111. — There are 
some who claim t'hat St. Jo-
seph's is always celebrating, of St. Joseph School. It is es-
You will hear the statement timated that 2500 to 3000 chil-
made that they are always dren attended our school dur-
dedicating something. We be-J ing these 50 years. It has cost 
lieve though, that St. Joseph'3 t'he parishioners of St. Joseph 
has reason to celebrate. This' Parish at least $1,000,000 in 
year, for instance ,is the Gold-"parochial expense, tuition and 
en Jubilee of our school. This book money to support the 
should bring sweet memories'school during this time. The 
to all who have attended dear j priests, the Sisters, the profes-
old St. Joe's. Just about this sional men and women, the 
time 50 years ago Father Sus-! successful fathers and moth-
tersich was looking with ad- 'ers, the hundred of boys in ser-

Report of the Secretary of Finance Committee 
FROM JANUARY 1st, 1945 to JUNE 30th, 1945 

PAYMENTS RECEIVED 
Principal payments on Mortgage Loans $27,971 37 
Interest payments on Mortgage Loans 3,888 60 
Principal payments on Land Contracts 10,959.63 
Interest payments on Land Contracts 1,102.74 
Interest on Regular Savings Accounts ' 5o!o6 
Dividends on Federal Savings and Loan Accounts !! 152.21 

REAL ESTATE LOANS 
Mortgage Loans Made $12,400.00 

ADULT DEPARTMENT: JULY 1945 GENERAL MEETING 
BONDS SOLD, REDEEMED, ETC. 

FIRST HALF OF YEAR 1945 

Description Consideration Book Value 
Grays Harbor Washington 4J4's $ 52,500.00 $ 50 ,00000 
Chicago Park District 4 ^ ' s 10,725.00 
U. S. Treasury 2's 101,953.13 
Chicago Park District 3 j4 ' s 20,660.00 
Crawford County Missouri 4's 3,000.00 
Cook County Illinois 5 s 1,056.00 
Crawford County Missouri 4's 1,015.00 
Gulfport City Miss. 5% 's 2,070.00 
Mattoon Township Illinois 4 ^ ' s 5,473.50 

10,000.00 
100,000.00 
20,000.00 

3,000.00 
1,000.00 
1,000.00 
2,000.00 
5,000,00 

Par Value 
$ 53,000.00 

10,000.00 
100,000.00 
20,550.00 

3,063.75 
1,10524 
1,021.25 
2,076.52 
5,630.75 

< "iitlnued from pase 7) 

meeting any of the local dis-
asters, with the Red Cross as 
t'he central disaster agency. 
This was conclusively proved 
by the East Ohio Gas Co. fire. 
They have responded to all 
Red Cross appeals and have 
participated in all Red Cross 
activities throughout the great 
disaster of war because WE— 
all Americans — are the Red 
Cross. It is certain that we 
will respond again and again 
in the coming task of assisting 
returning servicemen, and of 
restoring our nation to a peace-
time basis w'hen Japan is de-
feated. 

"Our Red Cross chapter is 
already hard at work with the 
new responsibilities and at the 
same time is continuing serv-

ices to the members of our 

armed forces wherever they 

may be. Coordinated efforts 

and continued participation in 

Red Cross activities will be of 

great value to those returning 

to Greater Cleveland now, and 

to those who will return at a 

later date," the Chapter rep-

resentative said. 

Every KSKJ lodge should be 

active in one field or the other 

miration at the modest one-
story, two room building t'hat 
was just about ready to be 
opened in the fall of 1895. 

The history of the school is 
now known to all who have 
lived in Joliet. Our school 
children in their graduation 
day program last June, did a 
splendid job of showing us its 
history. We wish to review, 
but briefly, the course of 
events since then. Sixty-five 
children were present the first 
year. The two-room school 
was soon too small and one 
story was added. Under Fa-
ther Kranjec the new school 
was built. The old school was 
abandoned fof a while but 
when the enrollment increased 
the old school had to be put to 
use. The peak enrollment in 
our school was 875 pupils. 
Since then there has been a 
drop in the school. The old 
school was no longer needed 
for school purposes. A few 
years ago it was completely 
remodeled and it is now known 
as Ferdinand Hall in memory 

vice etc., are the fruits of the 
educational system of St. Jo-
seph's. A tribute should be 
paid to the priests, the vener-
able Sisters, who conduct-
ed the school for the past 50 
years, to the "swell" student 
body who have been a credit 
to the school. A salute to St. 
Joseph's School in its Golden 
Jubilee. — Hail Mary. 

CORRECTION 

In the last issue of Our 
Page a heading placed over 
a report received from Wau-' 
kegan i nadvertently stated, 
"St. Joseph Member Killed 
in Action." 

Pvt. Joseph J. Skrlac, to 
Whom t'he report referred, 
was wounded in action, and 
not killed. 

We regret the error and 
are pleased to make the cor-
rection. We also hope that 
Joseph will soon return to 
his home. 

A new KSKJ member to-
day means a bigger KSKJ 
tomorrow. A bigger KSKJ 
tomorrow means a better 
KSKJ—and a better KSKJ 
should be the aim of 
member I 

Kvery drop of fat is saved at the A A F Convalescent Center, Pawling, 
N. Y. Here, Cpl. Roy Barks, first cook, helps second cook Pvt. Eugeae 
Olender drain fat from mmt. Approximately 100 pounds sf tat w e saved 
la th« Center - _ r i 


